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Hirdetések és nyiltterek

344. szám. Hétfő, 1880. deczember 13.
szerintfelvétetnek árszabály 

a kiadó hivatalban:

Budapest IV. himzö-utcza és kalap-utcza 
sarkán 1. sz.

Hirdetések felvétetnek a külföldön:
Bécsien: Oppelik A.-nál, Stubenbastei Nr. 3. 

Mosse Rudolfnál, Seilerstätte Nr. 2. 
Haasenstein és Voglerncl, Wallfisehgasse 10. 
Daube G. L és társánál, Wollzeile Nr. 12. 

Pirisban: Rudolf Mosse, 40. rue notre dame- 
des-Vietoires (place de la Bourse.) 

Frankfurtban ajM.: Daube G. L. és társánál.

EGYETERTES
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP.

Szerkesztő- s kiadó-hivatal:
<§udapest IV himzö-utcza és kalap-utcza 

sarkán 1. szám.
Csak bérmentes levelek fogadtatnak el. 

Kéziratok vissza nem küldetnek.
Előfizetési dij:

Vidékre postán vagy helyben házhoz 
hordva:

Egy évre.............................................20.—
Felévre.......................... . ... 10I___
Negyedévre......................................... 5.'—
Egy hóra.............................................. y.go

Egy szám 6 krajczár.

Budapest, decz. 18.
Hellász nem alkudozik. A görög miniszterel­

nök s általában az athéni kormánykörök a legha 
tározottabban és szinte sértődve utasítják vissza 
azt az „inszinuacziót“1 mintha a görög kormány a 
portával diplomacziai egyezkedésre volna hajlandó. 
Sőt a békéltetőkisérleteknek is. minő például Né­
metország részéről történt, semmi eredménye nem 
lett. Athénben egyáltalában tagadják azt, mintha 
Németország ajánlatot tett volna a krétai kompen­
zációra vonatkozólag, vagy hogy bármily egyéb 
közvetítő javaslattal lépett volna elő. Görögország 
hősiessége különben sem vesz be semmiféle ta­
nácsot, s ha kegyesen megtesz is annyit 
a hatalmak kedvéért, hogy „a hadi készülődések 
befejezését márcziusra fogja halasztani11 (ismerjük e 
nagylelkű engedékenység okát) arra nézve, hogy 
az epiruszi részek helyébe (s nem azok h e- 
gyébe) Krétát, elfogadja semmikép sincs „depo­
nálva." így adja ezt tudtunkra egy kétségtelenül 
félhivatalos forrás. Hát hiszen, megválik, hogy 
hány zsákkal telik a hetién hősiségből, mikor ész­
reveszik, hogy Európa még a választott bíróság 
eszméjére sem igen hajlandó — nem hogy tényle­
ges segélyt nyújtana. Törökország pedig szintén ké­
szül s D e r v i s pasa, ki képes volt Duleignot Mon­
tenegrónak átadni, utasítást kapott, hogy csapa­
taival a görög határra siessen — és Dervis pasa 
bizonyára képes lesz az albánokkal tízszer 
annyit kivinni, mint a mennyit már egyszer az al­
bánok ellenére végbevitt. Csak aztán Görögor­
szág a szorultság idején ne apelláljon arra az Eu­
rópára. melynek békéjét ennek tanácsai ellenére 
megzavarta.

Elég érdekes kérdés — arra nézve, hogy vele 
foglalkozzunk — az: vájjon miért jelöltek ki a ha­
talmak a berlini konferenczián oly apodiktieze egy 
határvonalat, ha ma már teljesen elvesztették tőle 
a kedveket : vagy, ha már akkor el vol 
tak határozva arra. hogy Görögországért nem 
fognak fegyvert s a kongresszusi jegyzőkönyvnek 
illető záradékát nem tekintik magokra nézve köte­
lezőnek s azt csak javaslat gyanánt akarják szere­
peltetni, miért hoztak a konferenczián olyan hatá­
rozatokat ? Erre nézve a „Times™ egy párisi le­
velében érdekes felvilágosításokat találunk. Tudni 
kell mindenekelőtt, hogy G a m b e 11 a, mikor 
G y ö r g y király annak idején Párisban járt, a 
már akkor kész franczia határ-javaslatra vonatkozó­
lag igy biztatta a királyt: „Je lerépóte a 
Votre M aj esté, la Gréce peu t c o ti­
ter sur nous“. (Ismétlem felségednek, 
Görögország számíthat reánk.) — Az akkor 
diktátorként szerepelt kamara-elnöknek ezt a nyi­
latkozatát György király megvitte Londonba s tel­
jesen megnyerte az úgyis törökellenes kormányt a 
franczia javaslatnak, úgy hogy Anglia és Franczia- 
ország már tökéletes megegyezéssel s kész tervvel 
jöttek volt a konferenciára. Igen, de ha a kon­
gresszus említett török-görög záradéka nem volt 
egyéb a hatalmak „platonikus óhajtásánál“, h o- 
gyan történhetett az, hogy Ausz- 
tria-M agyar ország, Olaszország, Né­
metország és Oroszország mégis el­
fogadták az épen nem platonikus 
franczia-angol javaslatot"? Erre nézve 
s arra, hogy mily példátlan könnyeim ü- 
s éggel járt el az európai diplomaczia — a „Ti­
mes“ párisi levelezője egy a konferenczián jelenvolt 
„nagykövetnek11 a demonstráczió javaslatba

hozatalának idejéből származó következő nyilatko­
zatát közli:

„Nem először hallom fölvetni e kérdést; de 
mi legkevésbbá sem voltunk abban a hitben, hogy 
lekötjük magunkat, vagy hogy európai zavart idé­
zünk elő s fegyvert nyomunk a görögök és törökök 
kezébe. Meg voltunk bízva, hogy szakítsuk végét a 
görög határkérdésnek, mely a két félnek azon el-

gére. előrelátására, békeszeretetére s nevezetesen a 
sokat dicsért európai „konczertre“ vonatkozólag. De 
az ismeretlen diplomata eléggé jellemezte szavaival 
magát és társait. Térjünk át fölöttök 
rendre.

Szerbiában legközelebbi szkupstinára a 
választások ma kezdődtek meg.

napi-

Europa békéjét.
,Mi ennélfogva oly utasítással gyiil- 
igybe, hogy megállapítsuk a G ö- 

1 ögország és Törökország közöttiö * ° -l uruKorszag 
végleges megegyezésre nézve a 
legjobb módozatot De az első pillanat­
tól fogva úgy találtuk, hogy szemben ál- 
lünk Angliával és Franeziaor- 
s z a g g a 1, melyek igen határozottan értesítettek 
bennünket arról, hogy ők már megegyeztek a 
megállapítandó határra nézve, me­
lyet a konferenczia előtt védel­
mezni fognak.

„Mi mindnyájan meg voltunk róla győződve, 
hogy Anglia és Franeziaország a javasolt határvo­
nalat és a két fél beleegyezését olybá fogják tekin­
teni. mint saját ügyöket s el vannak határozva, a 
dolognak végére is járni. így nem volt többé 
semmi érdekünk a határvonal vitatá- 
s á ban (! !). Szemben ily eltökélt szándékkal vagy 
szét kellett volna ugrasztanunk a konferencziát az­
zal. hogy különszakadunk Görögország e két har- 
czosától — vagy csatlakoznunk 
1 a t u k h o z.

javas-

azt hiszi, hogy biztosan számíthat rá, hogy a kor­
mánypárt e választások által a szkupstinában több­
ségre jut. A legtöbb város s a községi kerületek 
nagy száma a kormány iránt barátságos érzelmű 
lelöltet léptetett fel. A választások reggeli 8 
órakor kezdődtek és délután 5 órakor vég­
ződnek. A választási harcz rendkívül élénk. 
Béig rádban a kormánypárt N e s i c s-et, 
ki ez időszerint a kereskedelmi szerződési tárgya­
lások miatt mint szerb biztos Becsben időzik, — 
továbbá Garasanin miniszter sógorát Mark o- 
v i c s kereskedőt lépteti fel. Az ellenzék mindkét 
eddigi képviselőjét: Karapesic s-et és T e r- 
s i b a s i c s-ot lépteti fel jelöltekül.

Konstantinápolyi jelentés szerint Umberto 
olasz király kívánságára a portának az olasz udvar 
melletti kópviselésóvel ismét Turkhán bej, az 
előbbi török követ bizatik meg. A római állomásra 
előbb kiszemelt Muzurusz bej a Kurdisztánba 
küldendő vizsgáló bizottság elnöke lesz.

Kik Párisba jönnek francziául tanulni.
— Az „Egyetértés“ saját levelezőjétől. —

Paris, decz. 9-én.
Ollendorf elárasztja uehány évtized óta Né­

met- és egyéb országokat : so weit die deutsche 
Zunge klingt, franczia nyelvtanának újabb és 
újabb kiadásaival, megesküdve égre földre, hogy 
nem nem tudom hány leczkében hat hét alatt, 
az ő könyvéből a franczia nyelvet meg lehet ta­
nulni.

Meg vagyon Írva, miszerint az együgyüség- 
nek nincsen határa ép úgy, miként a világcsalók 
szemtelen vakmerőségének. --

Ollendorf nagyon gazdaggá lett. Kézzel fog­
ható bizonysága annak, hogy sokan lépre mentek 
neki s megvették nyelvtanát, melyből hat hét 
alatt alaposan meg lehet tanulni a franczia nyel­
vet. E dolog arról is tanúskodik, hogy sok együ­
gyű ember van a világon, legalább ott, hol néme­
tül beszélnek, ha ugyan német nyelvnek lehet ne­
vezni azt a barbár gagyogást, melyen a németek 
kilencz tizedrésze hangicsol.

Podhorszky barátom, a magyar tudományos 
akadémiának Párisban élő tagja (ki irányában, zár­
jel közt legyen mondva, Magyarország nagyon 
csúnyán viseli magát), ezelőtt nehány évvel egy 
nyelvtudományi társulatban színről színre megbá­
mulhatta a hires eharlatant, kinek neve Ollendorf.
rm ÍV*** ,iö1 a jegyzőkönyv szerkesztésére s 
J“?" kl ekkor már harmincz év óta Párisban

lett könyvénekszámtalan kiadásaiból, a melyben hat hét alatt 
meg akarja a nemet világnak tanítani a franczia 
nyelvet keptelen volt egy egyszerű jegyzőkönyvet 
szerkesztem franczia nyelven. Podhorsfkyhoz for- 
Äte" szo-dmoszából kinyomtatható

Ollendorf ezek folytán leginkább lett volna 
hivatva könyvet írni azon nehézségekről, melvek 
sok embernek, például neki is, harmincz évi Pá-

„Miután a kongresszus már egyszer elfogadta 
terület-nagyobbitás elvét, a kérdés csak e terület 

11 a g y s á g a körül forgott, s ily alapon nem 
ehettük ki magunkat annak, hogy 

szembeszálljunk Franeziaország 
es Anglia eltökélt szándékával 
csak azért, hogy egygyel több 
vagy kevesebb török vilajetet meg- 
edelmezziink (fi).
, „Mindnyájan mondottuk nekik bizalmas be­

szélgetés közben: „Ha önök ragaszkodnak e ha­
tárvonalhoz— ám lássák aztán önök.“ — Olasz­
ország ezt mondá nekik: „Én nem fogok 
a görögökért hadakozni.“ Ausztria 
szintén igy nyilatkozott, s Hohenlohe her- 
czeg folyvást idézte Bismarck herczeg mon­
dását: „Egyetlen pomerániai gránátos 
csontjait se^. . .“ — Egyedül Oroszország
tett úgy mintha Görögországnak még többet sze- 
retne adni. mint Anglia és Franeziaország — két­
ségkívül azért, nehogy azzal vádolják, mint a 
kongresszuson, hogy Görögország ügyét Törökország 
kedveert elejti.

De Oroszország nagyon jól 
tudta, hogy javaslatát úgy sem 
fogj á k. e 1 fog adni (Ugyanezt mondottuk 
annak idején mi is. Szer k\), s midőn az orosz 
meghatalmazottnak szemére hányták, hogy olyan 
indítványt tesz, a melyet maga 
s e m v e s z komolyan, ez nevetve azt fe­
lelte, hogy ezt csupán a konferenczia 
meghosszabbításáért teszi, mely 
különben nagyon is hamar ért volna véget.

„így történt az, hogy miért mondott le Európa 
a konferenczián arról a cselekvési szabadságról 
melyet a kongresszus alatt fentartott. Ha t u d- 
t u k volna (!), hogy Anglia és Franeziaország 
csupán arra nézve egyeztek meg, hogy határ-javas­
latukat ráerőltessek a kongresszusra, s nem arra 
nezve is, hogy rákényszeritsék Törik országra: 
ellenszegültünk volna a felelősség 
ama mervenek, mely Törökország k i k e- 
r u lhe tét 1 e n ellenszegülésével 
szemben reánk haramlandott; de Fancziaor- 
szág ós Anglia elhatározott magatartása arra 

föltevésre vezetett bennünket, hogy ők 
m ago kra vállalják majd a dolgot, s hogy 
nekünk nem kell továbbra is bele avatkozzunk..

Sok épületes tanulságot lehetne kivonni ebből 
a nyilatkozatbólaz európai diplomaczia bölesesé-

risban tartózkodás után is lehetlenné teszik a 
franczia nyelvnek géniuszával való megbarátkozást,

, . tíe azonban gondolni, miszerint azok
részéről, kik a franczia nyelvet meg akarják tanulni 
“ egyugyufgnek az lenne netovábbja, elhinni 

llendorf esküdözeseit, hogy az ő könyvének segé­
lyével e czelhoz hat hét alatt lehet jutni 

Nem!

Budapest, decz. 18.
. . z. országgyűlési függetlenségi 

p a r t mai értekezleten a szállítási adó felemelésó- 
szóló törvényjavaslat részletes tárgyalás alá vé­

tetett s a szükségesnek mutatkozó felszólalások a 
part egyes tagjaira bízatott.
•• u A holnap tárgyalandó Seeman n-féle 
ügyben a felszólalással Szederkényi Nándor 
bízatott meg ki a kérvény} bizottság javaslatának 
ellenebeu határozati javaslatot fog benyújtani.

A jövő évi • ujj o ne z jutalékról" szóló 
(javaslat ve tét ven tárgyalás alá, azt a párt nem fo­
gadta el s annak indokolásával T h a 1 y Kálmánt 
bízta meg.

S z a l a y Imre bejelenti, hogy a holnapi
napa end előtt a vadászati adó leszállítása tárgyá­
ban = --i L ... • .............. oja pénzügyminisztert fel fogja szólítani, hogy a 
ház hatarozatanak tegyen eleget és az ez iránti ja­
vaslatot meg ezen ülésszak alatt nyújtsa be.

Egy bécsi lap értesülése szerint Budapesten 
a boszniai s herczegovinai katonai 
korma nyzat-nak ptilgári kormányzattá 
való teljes atalakitasat tervezik, s Bosznia s Her- 
czegovina legfőbb polgári főnökéül K á 11 a y Béni 
külügyminiszteri osztályfőnök van kiszemelve.

A vallás és tanulmányi alapok 
alapítványok kezelésének ellenőrzésére ő 

felsége által kinevezett bizottság ma délben — 
mint értesülünk — Simor bibornok-herczegpri- 

elnöklete alatt ülést tartott, melyen Szö- 
gyényi László kivételével az összes tagok jelen 
voltak. A múlt ülés jegyzőkönyvének: hitelesítése után 
bejelentetett, hogy a vallás s közoktatásügyi mi­
niszter megküldte a z ő felsége által jóvá­
hagyott ügyrendet. Tárgyalás alá vétetett 
azutan a vallásalap 1881-ik évi költségvetése. 
A tárgy feletti tanácskozás ma be nem fejeztetett, 
hanem folytatása holnapra halasztatott. A tanul­
mányi alap költségvetése szintén 
ülésben fog tárgyaltatni.

legény, ki 
tehenet ki- 

levén s a 
el, magyar 
a magyaro- 
alapitványo-

ez magá-

holnapi

Néhány szó a keleti kérdés körül.
A fönnebbi ezira alatt a „Budapesti 

bzemle“ legutolsó füzete Szentkirályi Mó­

ricz tollából egy igen érdekes — s tár­
gyánál fogva reánk kiváló fontosságú — 
közleményt hozott. E közleményben fejte­
getett eszmék és nézetekről" alkalmunk 
volt hazánk egyik legnagyobb államférfia 
véleményét hallani, melyet a következők­
ben kisérlünk olvasóinkkal megismertetni:

„Szentkirályi Móricz tervei, hogy t. i. Ausz- 
tria-Magyarország vagy igyekezzék egy hatalmas, 
baráti Dél-Szlaviat alkotni, vagy ha ez nem megy, 
tüzzel-vassal germanizáljon s illetve magyarizáljon, 
— nem helyeselhetek.

Ez utóbbi plane annyira nem gyakorlati, hogy 
bővebb szóra sem igen érdemes. Erőszakosan ger- 
manizálni s illetve magyarizálni. — ez mindenkor 
roppant kényes, nehéz, csaknem lehetetlen volt, ma 
pedig már, mikor a hazánkat lakó legkisebb s leg- 
miveletlenebb nemzetiségek is meglehetős öntuda­
tában vannak külön nemzetiségüknek, épen nem 
megy. Volna még egy mód a magyarosításra, de 
ez nem erőszakos, hanem épen ellenkező, szép szeré­
vel, s nem annyira iskolákkal, mint sokkal inkább 
nagyszámú állami alapítványokkal. (Pl. minden 
olyan vidéken, hol magyarok egyéb nyelvüekkel 
laknak vegyesen, az olyan idegenajku 
magyar leányt vesz nőül, kapjon egy 
házasitásul stb. így az anya magyar 
gyermekek az anya nyelvét tanulván 
nevelést kapván, gyors és biztos volna 
sodás.) De a magyar állam ma efféle 
kát nem tehet ezer és egy okból.

A mi Dél-Szlávia eszméjét illeti, 
ban véve igenis nem oly elvetendő eszme. 
De nem ily markirozott alakban 
s nem mu. Eí is idejét múlta már.

Mert mi ezzel a czél? Maga Szentkirályi 
Móricz is azt mondja, hogy a pánszlávizmus s még 
inkább a panrusszizmus és a czári hatalom terjedé­
sének meggátlása. Nos hát ezt okkupácziókkal, an- 
nexiókkal vagy a czári hatalommal való ujj húzássá) 
el nem érjük soha, sőt ezen az utón az ellenkezőt 
mozdítjuk elő.

Még ha Magyarország m a ki is vivná füg­
getlenségét, még akkor is bajos volna a tennivaló. 
Még ha csak úgy hullana is ölébe az a független­
ség, egy csepp vér vagy egyéb erő elvesztegetóse 
nélkül is. Annyira el van rontva minden gyöke­
reiben keleti politikánk.

Rendkívüli eszközökkel kell bírni, csak némi­
leg is javíthatni rajta.

1877-ben (már előbb is többször, főleg 1855- 
ben, de ezúttal is különösen) meg volt az alkalom 
a muszkát ártalmatlanná tenni, talán őrökre. Ámbár 
évek óta irtózatosan fel voltak izgatva, muszka szellem­
ben a szultán tartományai, ha ekkor, midőn a „sza­
baditó“ hadak benn voltak Bulgáriában, Ausztria- 
Magyarország előáll s azt mondja a töröknek : 
„te, ón jóakaród vagyok, de az igazságot kívá­
nom, azért azt mondom, adj hatalmat Mithad pa­
sának és népeidnek reformokat és alkotmányt — 
igy a muszkát haza visszaküldhetjük a saját or­
szágába, külömben ón is ellenségeddé leszek és 
majd én segítem keresztyén alattvalóidat szabad­
ságra, ha mondom igy szólt volna Ausztria-Magyar- 
ország: ez lett volna a keleti kérdésnek megoldása. 
Mert ha nem állott volna erre rá a török, akkor 
csakugyan mi is beavatkozhattunk volna a keresz­
tyén népek érdekében s bár ezek muszka szel­
lemben fel voltak izgatva, részben a mi érde­
münkül is hitte volna szabadságát. Hanem az tel­
jesen lehetetlen, még a kétséget is kizárja az el-

foka.
Az együgyüségnek van még ennél is felsőbb

nv.lv ^°k külföldi azt gondolja, hogy a franczia 
nyelv tanulás es fáradság nélkül csalhatlanul rájuk
nek mulatniehanJ hetie avagJ hónapra Párisba j”

uk széntől megvannak győződve, miszerint
f rí" 18 *f*et maskeP 5 ha, valaki Szibériában 

meg- bizonyara a fagytól pirosra pingált or- 
ra tér vissza, akkor az, ki Párisba jő mulatni, 
miért ne ferne haza a franczia nyelv tudásával ?

Az egeszben leginkább az a mulatságos, hogy 
a varosunk falai közt elmulatott rövidebb hosszabb 
mo utan komoly megütközéssel kérdik önma-
f í lehet az, hogy a franczia nyelv
szent lelke meg nem szállott belém ?!“
■ Ha, leltárt készítene arról, mi, rája ragadt, ez

ÍV? Tgy ,60 szót- Es a szókincstár­
nak legalább fele ilyenekből áll: „Mabille,“ „Bou- 
levard „Eldorado,“ „Bullier,“ „Bock“, stb. ' 

Minap hallottam beszélni egy angolról, ki a 
állítás óta folyton itt van s ugyancsak angolos

beléegsTaijonVarJa’ *‘°gy a íranczia nyelv szent lelke

Az egyetlen franczia szót, mit tőle eddig hal- 
ottak ez „s il vous piait“ ; ő arczkifejezése és 

taglejtese segítségévéi mindent e szóval fe­
jez ki. Szüksegkepen több százszor használja na­
ponta Ha az utczán valaki lábujhegyére lép, egy 
menydorgo „s «I vous piait “-vei, formed rája, ha 
találkozik ismerőssel, elővéve szivartáskáját, azt 
megvesztegetoen, nyájas és szívélyes „s’il vous 
piait -vei tartja oda, hogy udvariatlanság lenne a 
kínait szivart e! nem fogadni, a Mabille és Skating 
bájtundéremek pedig oly csábosán mézes s’ il 
vous plait“-vel tudja felajánlani szivét . . . és’’font 
sterlingjeit, hogy kőből kellene lenni sziveiknek 
ha vissza tudnák utasítani . . . Egy szóval nincs

az a gondolat, 
lóban ki ne 
jével.

lenkezőre. hogy a szultán hajlandó nem lett volna 
ajánlatunk értelmében cselekedni. Tehát igenis lé­
tesítette volna a reformokat, a mint láttuk, hogy 
már az alkotmányt meg is adta. Ekkor nekünk be 
kellett volna rukkolni Romániába, oldalba fogni az 
oroszt s igy szólni : „Most már menj haza. A 
mi czélod volt, az e kévés vérontással is el van 
érve, mert ime a porta ezt meg ezt a reformot 
adja, ennyi meg ennyi engedményt tesz. Ha nem 
fői dúlsz mindjárt vissza az országodba, az annak a 
jele, hogy egyéb, meg nem engedhető czóljaid is van­
nak és ón most reád vetem 100.000 kato­
námat.™ Es ekkor a győzelmes törökökkel egye­
temben úgy elbánhattunk volna a muszkával, hogy 
akár többé egy se lássa a hazáját újra; nincs reá 
mód, hogy ellenállhatott volna. Vagy szót fogadott 
volna s ekkor a keleti népek nekünk köszönték volna 
szabadságukat: vagy daczolt volna, de ekkor azonfelül, 
hogy kelet keresztyénéi meglátták volna a lólábat, 
bizonyos megsemmisülés várt volna seregeire Be­
szorítottuk volna Bulgáriába, minden közlekedési 
vonalát Oroszországgal elzártuk volna. Ezt a nem­
zetközi konstellácziók is megengedték volna : ugyanis 
a nagyhatalmak közül érdemlegesen csak Németor­
szág és Anglia foglalkoztak e kérdéssel, az pedig 
nyilvánvaló dolog, hogy sem Bismarck, sem Bea- 
consfield nem törökfaló.

íme ez lett volna keleti politikánk helyes 
iránya. így még barátaink lehettek volna a keleti 
szlávok, noha előbb-utóbb felvetették volna a kér­
dést: mit szövetkezünk mi Ausztriával, mely utol­
jára is nem nép, csak uralkodás, mely tehát nem 
állandó valami, nem bir létjoggal"? De hát mon­
dom, ha már hazánk nem független, ez is jó lett 
volna expediensnek. Nem lehet tudni, mit hoznak 
az események s talán meghozták velna nekünk a füg­
getlenséget s ekkor ezen keleti szláv államok körü­
lünk csoportosultak volna, körülünk, kik őket sza­
badságra segítettük s kik materiális és intellektuális 
téren elsők vagyunk köztük. Ez lehető lett volna, 
mert a népek, ha önálló szabad népek lehetnek, 
azok is maradnak, semhogy muszka járomba ha­
joljanak.

Hanem igy, hogy mi magunkra hárítot­
tuk a keleti népek gyanúját, hogy Boszniákat 
foglalgatunk s az oroszszal a helyett, hogy idején 
megtörtük volna a kenyeret, most csak időnként 
gyerekesen farkasszemet nézünk: igy nem lehet 
többé szó a keleti államok konfederácziójáról. Kon- 
federáeziójáról mondom, mert csakis eddig szabad 
menni. Minek Dél-Szlávia ? Minek volna a horvá- 
tot, bosnyákot, szerbet stb állammá tömöríteni"? 
Jobb nekik csak szövetkezni, hogy igy existencziá- 
juk biztosítva legyen, de önállóan egvénileg fej­
lődhessenek.

De ez sem megy Ausztria- Magyarország­
gal, hanem csak Magyarországgal. S plane, mint 
Sz. M. akarja: hogy e Dél-Szlávia a dualizmusból 
tiializmussa valando államszerkezetnek egy egyen­
jogú harmadik részét képezze, ez csak gyorsítása 
volna öngyilkolás által okozott halálunk 
tásának.

Lássunk tisztán, lássuk hogy Ausztria akár­
milyen alkotmányos is nóvleg. csak a régi Ausz­
tria : tehát ne feledjük, hogy minden keleti kérdés­
nek, minden nemzetiségi, pánszláv kérdésnek csak 
ő az oka, azért ne menjünk lépre. Hagyományos 
politikájával, úgy mint eddig, ezután is csak a 
szlávok malmára hajtaná a vizet, azért őrizkedjünk, 
nehogy manapság elég csendesen viselkedő saját 
szlávjaink is bajt csináljanak.

gyorsi-

az az eszme, melyek a legékesszól- 
tudna fejezni ,,s’ il vous plait“-

mondta 
hány

erre Tisza

„Hallgatni arany,

I. Karoly császár, ki megtanulta valamennvi 
altala meghódított népnek nyelvét, azt "r 
„Annyiszor érzem magamat embernek 
nyelvet beszélek.“

De vájjon az. ki egyetlen egy nyelvet sem 
beszel, hányszor „nem ember“ ez '? 
rz>, A legilletékesebb választ adhatná 
Kalman . . .
í • m- ^ Pápa lennék, mindazon halandót, 
kiiiszatol végighallgatott egy beszédet, kitenném
tűkkel mimba martyrnak’ méS pedig vörös be- 

.. , A k°zszó szerint: „Hallgatni arany, beszélni
öZllSfc.

Tisza Kálmán mondhatná: 
beszélni nyaktekerős csiga“.

Minap szemrehányást tettem magamnak egy 
meggondolatlanságért. Éz bünhödést érdemel, mon- 
dam s elítéltem magamat Tiszának egy beszédét 
ötször elolvasni.

I' ölnyitottam az „Egyetértésinek megérkezett 
számát. Nem volt henna Tiszától beszéd. Belenyúl­
tam a papírkosárba s kezembe akadt az „Egyetér­
tés--nek melléklete a 317-ik számhoz. Kedd 1880. 
nov. 16.

Megkezdtem a penitencziát.
„Tisza K á 1 m á n miniszterelnök: Mint- 

10gy a t. ház ez esetben igen természetszerűleg, 
megengedte, hogy a rendes időt megelőzőleg in- 
terpellaczio adassék he, azt hiszem, hogy ugyan­
ion tekintetek, melyek erre bírták, arra is fogják 

t. hazat vezetni, hogy meg fogja engedni, hogy 
ezen mterpelláczióra én is most a napirend előtt 
hogy válaszoljak. (Helyeslés, Halljuk!)
nyekeff^VÖS ^ a r ° * y : takargassa a té­

ti i AU' isza Kálmán: T. ház ! Nem a köz- 
oeKiaitasok válaszolására, hanem a magam részéről 
igen kerem, hogy, miután, mint volt már Szeren­
csem említem, megtörtént minden. Én t. ház nem 
is tartom szükségesnek, hogy visszautasítsam azon 
nyilatkozatot, hogy ne takargassam a tényeket

1__

Itt térdre borultam önönmagam előtt, bocsá­
natért esdekelve említett meggondolatlanságomért, 
meg fogadva, hogy nem teszem többé.

„Jól van fiam, válaszolóm, mindég csak ön- 
önmagamnak, ez egyszer megengedek, de ha leg­
közelebb meggondolatlanságot követsz el, nem öt­
ször, de tízszer kell elolvasnod Tiszának egyik 
legnyaktekerosb beszedet, melyben lesz legalább 
ezer „hogy“ és nehány tuczat galimathias.

Mindebből csak azt akarom kihozni, hogy 
mielőtt az ember idegen nyelvek elsajátítására adná 
fejét, tanuljon meg előbb egyet, legyen az anya­
nyelvet avagy olyan, melyre — a társadalmi 
erintkezesre való tekintetből — leginkább van 
szüksége.

A nyelvezet az egyedüli eszköz, melynek se­
gélyével napfényre lehet hozni a lélek mélyében 
fekvő szellemi és értelmi kincseket.

Azonkívül, hogy csak tökéletesített nyelvezet­
tel lehet érvényesíteni a lelki vagyont, ez egyúttal 
csalhatlan bizonyítéka valaki műveltségi fokának.

Nyisd ki a szádat, írj két sort és megmon­
dom, ki ember fia vagy !

. A franczia nyelvnek tisztasága páratlan. Ez 
onnan jő, mert inig más népeknél a hibátlan nyel­
vezet érdem, a németeknél valóságos bravour-dolog, 
addig nálunk a világ megkívánja a legegyszerűbb 
észjárású embertől is, hogy a szó- és mondattan 
ellen ne vétsen.

Mindjárt fogok szófiáni a franczia szép nyel­
vezetről, mely felé az ember csak azon magaslati 
pontig juthat, hová tehetségeinek és műveltségének 
lajtorjája ér; itt csak arra akarok ismételten utalni 
miszerint az, mit mi minden embertől megkívá­
nunk, ez a gondolatok kifogástalan tisztasága, a 
szó es mondattani konstrukciónak hibátlansága.

Minalunk ep oly kevéssé lehetne Tisza-be- 
szeddel szószékre lepni, a mint a boulevardon mez­
telenül sétálni. Utóbbit a rendőrök bekísérnék az 
állomásra, előbbinek a választók képviselői manda-
kezébe 6t grammatikát ós syntaxist adnának a

A franczia nyelv a legegyszerűbb, leggazda­
gabb a szerencsés formulákban, legdelikátabb a ki­
fejezésben es a formában; mind e sajátságok meg­
kívánják a gondolatok kristálytisztaságát, valamint

a forma elegancziájának.Tetszelgősségónek, finomsá­
gának. harmóniájának kifogástalanságát.

Össze lehet hasonlítani a klasszikus zenével, 
mely a tökély felé törekedve nem tűri meg a 
legcsekélyebb diszkordiát, alantiságot. hibát.

Azon külföldiek, kik azt hiszik magokról, 
hogy jól beszélnek francziául, 09-szer száz esetben 
nem is gyanítják, hogy a legműveltebb francziának 
is, kinek a jó nyelvezet mindennapi foglalkozása™, 
mennyi figyelemre, elővigyázatra van szüksége, ne­
hogy a kifejezésben, a formában holmi tökeletlen- 
sógeket elkövessen.

A legkisebb hiba is otrombaság.
Bármennyire hízelgő dolog az, hogy a kül­

föld elfogadta a francziát nemzetközi, diplomacziai 
nyelvnek : lehetetlen mégis, nem protestálni né­
mely országoknak úgynevezett „jobb osztályai“ el­
len, kik a maguk nyelvét fitymálják egy barbár 
francziával.

Itt az elnézésnek nincsen helye.
Az egész nem egyéb porhintésnól. Többnyire 

olyan tagjai ezek a társadalomnak, kiknek feje kon 
az ürességtől. Vagyonnál, állásnál fogva ők kiéin eb 
kedo pontjai a környezetnek, szellem és képzi 
segbeni alantiságuk sérti hiúságukat, személyes fi 
tosságuk önhittségét.

Barbar-francziában is csak ürességeket kon­
gathatnak ki fejükből, de az együgyű világ ezt 
beveszi a műveltség netovábbjának csalhatlan bi­
zonysága gyanánt.

Száz szónak egy a vége ! Mindezzel én csak 
arra akarok ismételten utalni, hogy az embernek 
minden más előtt egyetlen egy nyelvet kell jól 
tudnia.

Az ember, ki nincs teljes birtokában saját 
nyelvének keptelen gondolatait, eszméit másokkal 
közölni ; ha mégis kísérli, akkor ö hasonlít a sán­
tához, ki versenyt akar futni.

Ha a magad nyelvét teljesen bírod, akkor 
nemcsak lehet idegen nyelvekkel foglalkozni,rde ez 
szükséges is.

Idegen nyelvek tudása hatalmasan kitágítja 
az értelmiség látkörét és módot nyújt az ismeretek 
gazdagítására.

Ha azután a természet önt megáldotta azon 
adományokkal, melyek lehetővé teszik kétrhárom 
es több nyelvet egyenlő könnyűséggel, bravourra

ozeU-
fön-



A vége az: szabadságot az azt kérő népek 
nek. Szabadságot a déli szlávoknak is, de nem egy 
állammá csoportositni őket, csak szövetségesekké, 
csak az ég szerelméért, ne Ausztria alatt vagy csak 
pártfogása mellett is ! Mert ekkor bizonyosan oro­
szokká lesznek ők, s később mi is.

New-York, nov. 16.
— Az „Egyetértés“ saját levelezőjétől. —

( Amerikai gyárosok és kereskedők. — Mi okozza óriási ered­
ményeiket, — Thurber s társa ezég üzlete. — Export 

import.)
Nincs ország a világon, hol Eoseher jeles 

mondata: „Es ist nicht so schwer die zweite 
Million als die ersten Tausend zu erwerben“ ekla­
tánsaid), kézzelfoghatóbb bizonyítékát találná mint 
az Egyesült Államokban. Nem talán azért, mert a 
tőkék szaporodásuk rugóját önmagukban hordják, 
néha nem arithmetikai, hanem geometriai arány­
ban növekednek, és akkumulativ erejöknél fogva 
birtokosuk túlsúlyát mozdítják elő — de főleg azon 
számtalan, azon hatásukban megbecsülhetlen meg­
könnyebbítések, segédeszközök folytán, melyek 
az itteni gyáros vagy kereskedő rendelkezésére ál­
lanak. és melyeket játszva elérhet és üzlete minden 
legkisebb zavarása nélkül a maga javára felhasznál­
hat. Ezek közt legelső sorban áll a forgalom nagy- 
szerűsége és könnyűsége, melynek feltételei a pro- 
dukczió terjedelme és nagysága, a termelvények 
változatossága és bősége meglehetős sírni vagy leg­
alább is jól felosztott népesség, jó hitel és közleke­
dési rendszer, Amerikában megvannak; másodszor 
idézi elő a kereskedelmi és ipari tevékenység len­
dületét és jövedelmezőségét a gyors, könnyű és ol­
csó szállítás minden irányban, úgy illetve a sze­
mélyeket, mint az áruk és jószágokat és a hírek és 
tudósítások közvetítését. Mindazone czélra közremű­
ködő tényezők, országutak, folyamok, csatornák, vas­
utak. hajók, posták, távirdákés hírlapok Amerikában 
soha nem képzelt bőség, jóság és nagyszerűségben 
vannak meg. Nem vonható azonban kétségbe, hogy a 
közlekedési eszközöknek Amerikában való ilyetén ter­
jedelmes volta egyes irányokban hátrányos hatáso­
kat is szül. így p. o. kétségtelen, hogy azon kö­
rülmény, hogy az Egyesült-Államok lakossága oly 
kikerülhetlen hajlamot tanúsít óriási városok ala­
pítására és oly minden alkalmakkor feltűnő ellen­
szenvet középlakosságu és terjedelmű vagy sőt gyé­
rebb lakosságit városok ellen — épen a mindent 
központosító óriási forgalommak köszönhető; vala­
mint ez az oka annak is, hogy egyes vidékek és osz­
tályok élelmezési és kereseti érdekei csorbittatnak,mert 
épen a tökélyesitett közlekedési rendszer által az ott 
bőségesen rendelkezésre álló termelvények, jószágok, 
munkaerők, nyereségesebb értékesithetés czéljából 
máshová, nagyobb, népesebb központok felé vonat­
nak : harmadsorban köszönhető Amerika prosperi­
tása az állam azon helyes nemzetgazdászati politi­
kájának. melyet Schaeftle e mondatban jelez „Und 
eine von Natur aus reichbegabte aber verarmte 
liegend aufzusehliessen und zu entwickeln, kann 
selbst ein mit materiellen Opfern verbundener Staats­
betrieb gerechtfertigt sein.“ mely elveket a kormány 
akként ültet át a praktikus életbe, hogy magán- 
vállalatokat mindenféle megkönnyebbítések és elő­
nyök gyújtása által vasutak építésére buzdit. mely 
körülmény egyszersmind oka azon feltűnő körül­
ménynek. hogy mig Európában oly vidék kap csupán 
vasutat, mely sűrűén lakott, és egyéb előnyös 
tulajdonságai folytán meglehetős garaneziát nyújt a 
tervezett vasút jövedelmezősége iránt: addig az uj 
világban megfordítva spekulálnak, először építenek 
vasutat és épen a vasút által vonják a népességet, 
vagy bizonyos termelési ágat az előbb néptelen. 
elhagyott, de különben megbecsülhetlen előnyöket 
nyújtó országrészekre. Végre a „viruló Amerikát“, 
illetve ennek fóoszlopai a gyárosok és kereskedők 
jólétét nagyban előmozdítják azon csekélynek 
látszó, de mégis rendkívül hasznos .javítások és 
segédeszközök, melyek magok az illető gyártelepe­
ken vagy kereskedésekben találhatók. Ilyen p. o. 
az „express“ intézmény, mely a száÜitást az 
üzlettől egészen függetlenül eszközli és mely
minden pillanatban igénybe vehető , mihelyt 
az üzlet ablakán egy kis tábla „Express“ fel­
irattal kilüggesztetik, ilyen továbbá ez „elevátor“, 
mely különben nálunk is, főleg malmainkban van 
gvakorlatban. de mely itt általános, ilyen maga az 
üzlet berendezése. Nálunk p. o. egy nagyobb divat­
áru üzletben a portékák mind össze vannak rakva 
és ha vásárló jön. azokat gyakran létrákkal kell a 
magaslatokból leezipelni és ezután, ha a vásárló jól 
össze-vissza hányta és amellett tán egy krajczárnyi 
értékűt sem vett — ismét előbbi helyeikre, rende­
sen a magosb régiókba visszahelyezni. Itt a por­
tékák széles asztalokon hevernek — de min­
denki által megszemlélhetek. Persze egy ame­
rikai nagyobb üzlet, tegyük 
mely ház 300 millió dollárt ér, 
egy pár száz ily

E. T. Stuart.
-5 emeletben 

asztallal bir és ily üzletekhez 
képest Kolláries valóságos szatócs. Vannak New- 
Yorkban üzletek, p. o. a Eidley-é vagy a „Lord & 
Taillor“ czégé, melyben a ezipőtől kezdve a kala­
pig. a pohártól kezdve az ezüst edényekig, a posz­

tótól kezdve egész a legfinomabb lyoni selyemig, a 
durvább szövettől kezdve egész a legfinomabb kas­
mírig minden kapható, sőt még czukrászda is ta­
lálható benne, hol a ki áradt vásárló erősí­
tései vehet magához , vagy az üzlet köze­
pében álló óriási limonádé-oassinból olthatja 
szóraját és felfrissülhet. — Általában véve 
bámulatos, mennyire igyekszik az amerikai 
üzletember, vevői, tehát a konzumáló publi­
kum komfortját előidézni; igy akármelyik szi- 
vartőzsbe bárki bemehet szivarját meggyujtani 
minden szó és köszönet nélkül, igy akármely üz­
letbe bemehetsz egy pohár vizet inni, vagy pár 
perezre pihenni, igy bármely üzletben fel és alá 
emelkedhetsz a számtalan elevátoron ha neked úgy 
tetszik minden szó, és minden czent nélkül, igy 
bármely bankházba befordulhatsz és betekinthetsz 
az ott fekvő „ezég és lakjegyzékbe“ ha szükséged 
van reá, minden szó és köszönet nélkül. Nálunk 
ilyen czólból csupa kérem alássan, de egyéb unal­
mas kunyorálásokban, először pazaroljuk az időt, 
és másodszor legjobb esetben ki is dobathatunk, 
avagy próbáljon egy fáradt hölgy akármely nagyobb 
pesti üzletbe lépni, csupán pihenés czéljából, avagy 
kísérelje meg bárki egy boltba menni, csupán azért, 
hogy ott vizet igyák. Nem tudom vájjon 
ten távozna el onnét.

elégedet-

Nem lesz talán érdektelen, ha t. olvasóimat 
egy ily „monstre üzletbe“ bevezetem. Megjegyzem 
azonban, hogy ezen üzlet a Thurber et Co.-féle 
gyarmatáru és élelmiczikkekben dolgozó ezég, habár 
a maga ágában a világ legnagyobb üzlete, de álta­
lában nem sorozható nagyságra nézve az amerikai 
elsőrendű kereskedői telepekhez. A Thomas Street- 
on emelkedik egy masszív hót emeletes épület, a 
szóban forgó telep, mely 3 city-lot-ot lep el. Az 
épület anyaga íiladelfiai tégla, a falak igen vastagok 
és az egész épület, úgy tekintve az anyagot 
mint külsejét, igen szép és jó benyomást tesz 
a szemlélőre. — Mindjárt a basement-ben 
találunk 2 óriási főzőkatlant, melynek egyike 80, 
másika 50 lóerejü; itt áll egyszersmind 2 u. n. 
Otis enjine és elevator, melynek mindegyike 2 
tonna súlyú emelő erővel bir. Ezen elevátorok 
szüntelenül fel és alá csúsznak, terhelve nyers 
és kész árukkal, és gyorsaságuk oly mérvű, 
hogy a basementből a 7-ik emeletre jutni, csupán 
13 másodpercz szükségeltetik. Az első emeleten 
van elhelyezve az u. n. „shipping departement“, 
vagyis az elszállító osztály, a másodikban a 
száritó kamrák, ezernyi lábnyi gőzcső há­
lózattal, valamint ezen emeleten található az 
úgynevezett „department for labelling and putting 
up in paehayrs“ azaz az áruk u. n. ,,etiquette“-iro- 
zását és csomagolását eszközlő osztály. Itt van 
ugyancsak elhelyezve a bámulatos szerkezetű „Cle­
veland Papír box machine“, mely egyike a legkéz­
zelfoghatóbb illusz tráeziója az ész győzelmének az 
anyag felett, és melynek segítségével bármily cso­
mag elkészíthető, összetehető, beragasztható, és meg­
mérhető a legnagyobb biztonság és gyorsasággal, 
úgy hogy óránként 1500 perczenként körülbelül 25 
ily csomag készülhet el. Ezen munkát mi sem szár­
nyalja túl, még a hires Jankre tügép sem, 
mely egy dróthuzalból ugyanoly nagyságú dara­
bokat vág el. hegyesit. csiszol, rendbe soros és pa­
pírba szúrja 20—20-at egy-egy sorban gyorsabban 
mint ember számolni képes. A Paciny és Paper 
box machine természetesen feleslegessé teszi az 
emberi kezet áruk becsomagolása stb. körül és e 
mellett az egyes csomagokat oly praeeise oly tet­
szetős formában készíti el, melyre bármely ügyes 
emberi kéz sem volna képes. A 3-ik emeletre lépve 
találjuk a labell departmentot vagyis az „etiquette“ 
osztályt. — Itt készíttetnek az ezer és ezernyi 
gyönyörűbbnél gyönyörűbb etiquettek, melyeknek 
szépsége híressé vált egész Amerikában. A 4-ik eme- 
eten vannak hatalmas sajtoló gépek, melyek 
a gyümölcsökből a nedvet préselik, itt láthatók to­
vábbá egész üveg légiók telve jobbnál jobb becsi­
nált gyümölcscsel. Itt van egyszersmint az üzleti 
főnök irodája is. Az 5-ik, 6-ik és 7-ik emelet a 
nyers anyagok és gyümölcsök raktározására szolgál, 
mely körül több mint 400 nő sürög-forog. és hol 
egy óriási vizmedencze terül, mely 4500U gallon 
vizet tartalmaz, melyből számtalan csövek ágaznak 
szerteszét, körülhálózva az egész üzletet, készen 
ttiz esetében az óriási telep minden legkisebb és 
'egtávolabb zugát hatalmas vizsugarakkal elborítani. 
Az üzlet összeköttetésben áll a távirdai hiva­
tallal , melyben az őrök minden félóránként 
jelezni tartoznak „that all is right,“ hogy 
minden rendben van. Ezen imént leirt épület mel­
lett terül el ugyanezen c-zég áruraktára, melybe 
ugylátszik minden ország, minden égalj elkiildé 
terményeit, valóságos világkiállítás, franczia cseme­
gék, angol nemzeti étkek, siriai fügék, algíri dato- 
yák, indiai édességek, khinai termelvények, hollandi 

és svájezi sajtok feküsznek tarka vegyiilékben, stocke- 
raui lencsék, amerikai bab, philadelphiai eper és egyéb 
ezikkek mellett, mig a pinezéket franczia, spanyol, por­
tugál rajnai, olasz és magyar borok, angol, amerikai 
whiskey-ik töltik el; ugyancsak ezen ezég egy 
harmadik a Worth-Street-on fekvő telepén található 
a kávépörkölő - gyár, mely naponként 10.000 font

kávét képes pörkölni és szétkiildeni! De misem 
képes szemláthatóbban bebizonyítani azt, hogy „a 
nagy és fényes köztársaság csakugyan virul, mint az 
export és import statisztika. 1880. évi szept. havá­
ban az export értéke volt 70.173,467. a reex- 
porté 1,021.353 összesen 71,194.820 dollár. 12 hóra 
az export kitett 857.687.613 dollárt, reexport 12 mil. 
285,308, összesen 869,972.921 dollár. Az import 
ugyanezen évben kitett szept. havában 53,226.435 
dollárt, tehát az export-többlet egy hóra 17,968.385 
dollár; 12 hóra a bevitel 706,153.798 dollárra 
rúgott s igy a kiviteli többlet kitett 163,819.123 
dollárt. Contant-okban a kivitel 7,158.799, a reex­
port 7,596.854 dollárra rúgott, mig a contant-bevi- 
tel 86.179.586 dollárt tett ki, vagyis a mérleg 71 mii. 
423,933 dollárnyi többletet mutat fel; ennek elleneben 
az előző 1879. évben a contantokban export és re­
export 25.939,729 dollárt tett ki. mig az export 
53 104,550 dollárra rúgott vagyis a merleg 27 
miilió 164,821 dollárnyi többletet mutat fel, vagyis 
az 1880-ki contant beviteli mérleg 44.259,112 dol­
lárral kedvezőbb az előző óv mérlegénél. Itt a 
számok beszélnek. Ehhez nem kell kommen­
tár ! Vannak azonban termelési ágak, melyekben 
a tavalyihoz képest csökkenés tűnik fel a kivitel­
ben így mig 1880. évben szarvasmarha 12,402.857 
dollár értékben 879-ben csak 6,431.858 értékben; 
búzaliszt ez évben 23,322.945, tavaly 19,645.061, sza­
lonna és sonka 880-ban 39,606.385, 8 /9-ben 
35 336.694. marhahús ez évben 5,662.061, 
tavaly 3,731.399 ; vaj 880-ban 4 802.662
879-ben 3.564.789; sajt ez evben 10,257.081 
tavaly 7,387.964, zsir 1880-ban 21,097.761,1879-ben 
16.393.017. Szeszfélék ez évben 2,357.245, tavaly 
1,529.378, végre dohány 1880. évben 10,268.816 
dollárnyi értékben, 1879. évben azonban csupán 
6.992.000 dollárnyi értékben lett exportálva, tehát az 
export 1880. évben ezen czikkekben fokozódott, 
addig csökkent ez a következőknél:

qg80 1879. csökkenés,
réz " 149.098 1.974,093 1.824,995
építőanyag 6.812.427 7.242,258 1.429,831
prém 2.939,711 3.912,029 1.972,318
világi tó olaj 18.365.502 23.335,581 1.670,079
De mindez az export kedvező mérlegét nem érinti. 
Ezen számok az Egyesült-Államokat tüntetik fel; 
nem kevésbe respektábilisak egyes városok ipari 
statisztikája, igy Chikágóban 3752 gyár működik, 
ezen gyárakban 80.692,120 dollár van beruházva, 
bennök 88992 férfi, 25754 nő és 4996 16 éven 
aluli gyermek, összesen 129.742 ember van alkal­
mazva. — Az itt előállított termények értéke 
253.405.695 dollárt tesz ki, a felhasznált anyag 
180,807.706 dlrt képvisel, mig munkabérekben 
39615.381 dollár adatik ki.
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* Időjárás. Európában : A légnyomás állapo­
tában tegnap óta csekély változás van. ügy a depresszió 
(740—750) mint a nagy légnyomás is (764—770) kissé 
nyugati irányban mozdultak. A depresszió északkeleten, a 
nagy légnyomás délnyugaton vannnk ma is. Közép-Európá- 
ban a szelek viharosak. Az idő, a déli részek kivételével, ál­
talában borult, csapadékos. Hazánkban. Többnyize nyu­
gati és délnyugati erős, helycnkint viharos, kissé alábbhagyó 
szelek mellett a hőmérséklet és légnyomás általában feljebb 
szállottak. Az idő éjszakkeleten borult, délnyugaton változó 
feihózetü, általában csapadékos, többnyire hóval. Szolnokon 
vihar. Magyar-Ovárt vihar jéggel volt tegnap. Kilátás a 
jövőre. Hazánkban: Az éjszaki félben többnyire bo­
rult, délen napos félhővel váltakozó idő várható, általában 
véve kevi sebb csapadékkal, gyöngébb szelek mellett.

— Személyi hir. A király a kajantói 
helv. hitv. egyházközségnek egyházi épületei hely­
reállítására 150 irtot adományozott. A király meg­
bízta gr. Károlyi Gyulát a sebesült és beteg 
harezosok ápolására vonatkozó segélyző egyesületi 
ügynek a magyar korona országainak területén le­
endő szervezésével. —- Dr. F r e y Gyula ismert 
budapesti hírlapiró a „Standard“ londoni lap bu­
dapesti levelezője lett. — Szögyóny i-M a r i c h 
László kir. főkamarásmester tegnap délután a fő­
városból Székesfehérvárra utazott. — Gr. 0 sáky Ká­
roly honvédezredes Pápáról, Schneider udvari 
tanácsos Bécsből, gróf Jelassi cs huszár ezredes 
Becsből, Szabó főispán Győrből és gr. B a 11 hy á- 
n y i főispán Szolnokból tegnap reggel a fővárosba 
érkeztek. — Gr. Andrássy Manó és fia Géza 
gróf mint a „Eozsnyói Híradó“ Írja, néhány nap 
óta a betlóri kastélyban időzik, a múlt kedden va­
dászatot rendeztek medvére, de eredménytelenül. —

— S a i s s y Amadé ma folytatta felolvasá­
sát „Hugo Viktor és müveiről“ és ezek közül „L e s 
Orientales és Les F e u i 11 e s d’A utomne“ 
czimüeket fejtegette bővebben. 1829-ben midőn a 
franczia közvélemény a görögök ügyét annyira 
védte, sőt őket a pasák zsarnoki uralmától felszaba­
dítani óhajtotta és midőn mindenki a legnagyobb 
érdekkel viseltetett kelet és annak népei iránt, bo­
csátotta közre Hugo Viktor „Les Orientales“ czimü 
költemény gyűjteményét. Felolvasó egyenkint be­
mutatja e mü görög, török és arab typusait, úgy­
mint C a b a n i s-t az egyszerű görög hőst, ki 
1821-ben Ali pasa tengeri hajóját a legnagyobb 
hősi elszántsággal lángba borította; a harezba ké­
szülő muftit, a fatalisztikus derviseket, a rettenetes 
Ali pasát. De e hősi és borzasztó alakok mellett

vannak a műben kecses és bájos női személyek is. 
Hugo Viktor La Captiveben és „Sara, la baigneuse“- 
ben oly gyönyörű női alakokat rajzol, a milyeneket 
csak Phidias és Praxiteles tudtak megörökíteni. Midőn 
Les Orientales czimü munka megjelent, az előszóban 
Hugo Viktor kijelentette, hogy ő nem tartozik azok kö­
zé,kik elismerik a bírálók ama jogát, melynél fogva a 
költőt kérdőre vonhatják, hogy miért választott 
ilyen tárgyat, miért használt ilyen színeket, miért 
merített e forrásból. Kimutatni, vájjon jó-e a mun­
ka vagy rossz: az a bírálat feladata. Saissy kije­
lenti, hogy ő nem tartozik azon bírálók közé. kik 
a tehetséget zsarnoki módon leigázni óhajtanák, de 
szükségesnek tartja bevallani, hogy ő e költe­
ményekben — elismerve azok szépségeit összhang és 
része tekintetében — nem találta meg a keleti phi- 
zionomiát, nem a valódi keleti jellemet, mert hogy 
e költemények keleti ég alatt játszanak és hogy 
keleti szóktól hemzsegnek, még nem teszik őket 
azokká. — Felolvasó egészen más álláspontot fog­
lal el Hugo Viktor 1830-ban megjelent „Les feuilles 
d’Antomn“-ja (Őszi levelek) szemben, melyet pá­
ratlannak tart, mind alak. mind compositió, esz­
megazdagságban. Midőn e munka megjelent, a költő 
29 éves volt, csodálkozva kérdezhetjük tehát, költőnk 
már megőszült ? Saissy határozott nemmel fe­
lel. — Hugo Viktor nem azokhoz tartozik, kik 
mint Shakespeare, Dante és Goethe — megőszül­
hetnek, de azok közé, kiknek szivök soh’se hide­
gül el. Hugó e munkában búcsút vesz gyermeksé­
gétől, elmúlt szép emlékeitől, majd a hegyek csú­
csairól körül tekint és bámulja a természet 
szépségeit. — Azon időben, midőn az emberi­
ség szenved, költőnk a gyermekévek örömei­
re visszagondol és eme visszaemlékezésben ta­
lálja boldogságát. Végül Saissy köszönetét mond a 
közönségnek megjelenéséért és főleg a nőkhöz fordulva 
kéri őket, hogy azon nemes czél elérésében, — a 
melylyel ezen felolvasások egybe vannak kapcsolva 
— tudvalevőleg ezek tiszta jövedelme a franczia 
körben felállítandó könyvtár költségeinek fedezésére 
fog fordittatni — őt hathatósan támogatni szíves­
kedjenek, mert meg van győződve, hogy Ce qui 
la femme veut, Dieu le veut. (A mit a nő akar, 
azt isten is akarja). Az érdekes felolvasás, 
mely Hugo Viktor a felolvasó által mű­
vészi módon elszavalt gyönyörű költeményei által 
még érdekesebbé vált ritka műélvezetet nyújtott 
a megjelenteknek. A közönség, — mely a Hungá­
ria szálló dísztermét egészen megtöltötte — a leg­
díszesebb volt, ott láttuk Zichy grófnőt, And­
rássy, Bom belles grófnőket, F a k n é ur- 
hölgyet stb. A házigazda tisztét App onyi Albert 
gróf, a franczia kör elnöke viselte.

— Zsidótemetés keresztény 
pappal. Orosházáról Írják : A napokban meghalt 
itt B1 a n z Bernát a zsidóközség elnöke, igen de 
rék ember, a ki nemcsak hitsorsosai közt birt ki­
váló tekintéllyel, hanem a keresztény lakosság 
előtt is tiszteletben állott. Hogy hitsorsosai mily 
nagyra becsülték, mutatja az, hogy maga a hitköz­
ség kívánta eltemettetni és pedig a halotthoz méltó 
diszszel. Ez okból, minthogy Orosházán nincs zsidó 
pap, fölkérték a szegedi rabbit, Lőw Immánuelt, a 
temetési szertartás végzésére. A rabbi azonban a 
fölkérésnek nem tehetett eleget. Fölkérték azután 
h.-m.-vásárhelyi zsidó papot, de az sem vállalkozott. 
Az orosházi zsidóság tehát, szivében keserűséggel, 
kénytelen volt megnyugodni abbban, hogy kedvelt 
halottját pap nélkül temeti el. Azonban még sem 
igy történt. Harsányt orosházi eveng. lelkés 
ugyanis, meghallván a történteket, önként ajánlko­
zott a hitközség tagjainak, hogy ő megjelenik a te­
metésen s az elhunyt fölött, mivel az megérdemli, 
ő tart gyászbeszédet. A zsidóság örömmel elfogadta 
a szép ajánlatot, s az ev. pap csakugyan megjelent 
a temetésen és tartott olyan megható gyászbeszé­
det, hogy az egész temetési gyülekezetei megzo- 
kogtatá.

— Ólban lakó remete. Ácsról Komá­
rom megyéből Írják nekünk: Vázsonkeöi Imre 
nagy-harkályi pusztáján Komárom mellett meghalt 
e napokban egy elmebeteg ember, ki csak nem 
rég jött el Szt.-Mihályról, hol a korcsmánál egy 
deszkából készült alacsony disznóólban lakott öt 
hónapig, s ez ólban végezte az evést, ivásf, stb. 
Állítólag nem régiben hurczolkodás folytán elhoz­
ták a hidast Szt.-Mihályról a nagy-harkályi pusz 
tára, a szerencsétlen beteg ekkor sem akarva el­
hagyni hajlékát, utána jött, s ez uj helyen nemso­
kára meghalt.

— Hírek a város b ó 1. Tegnap délután 4 óra táj 
ban a sip-utezában közel a kerepesi-utkoz a kövezet besza­
kadt. A sip-uteza 7 sz. házmestere azonnal jelentést tett a 
VII. kér. elöljáróságnak, ez azonban semmi intézkedést nem 
tett, minek folytán újabb jelentésre a rendőrség ott intőjelet 
állított fel. — A városházáról. Tegnap egy kőnyomatu 
lap után közöltük, hogy Kamermayer polgármester rendeletet 
adott ki, mely szerint a későn jövő hivatalnokok mulasztá­
saikért lizetéslevonást szenvednek; továbbá, hogy a hivatal- 
szobák kulcsait a tisztviselők tartoznak átadni a kapusnak. 
Mint értesülünk e közlés téves. A polgármester mindenesetre 
adott ki rendeletet a későn bejáró hivatalnokok ellen, de fize­
téslevonással nem fenyegethette őket, mivel a polgármester a 
tisztviselők fizetését le sem vonhatja. A hivatalszobák kulcsait 
nem a hivatalnokok, hanem a hivatalszolgák tartották eddig 
maguknál, s mivel sokszor megtörtént, hogy ezek kimaradása 
miatt a tisztviselők nem mehettek be a hivatalba, azért ren­
deltetett el, hogy a kulcsok a kapusnál teendők le.

kezelni, ez annál jobb nemcsak önre, de a környe­
zetre nézve is, kinek hallérzékét ön megkíméli a 
tortúrára való feszítéstől.

Fentebb beszéltem azon külföldiekről, kik 
Parisba jönnek azzal a buta föltevéssel, hogy itt a 
franczia nyelv fáradság és tanulás nélkül rájuk fog 
ragadni.

Egy szó még azokról, kik igy ide jönnek több 
hónapra avagy egy évre és komoly elméleti és 
gyakorlati törekvéssel igyekeznek a kitűzött czélt 
elérni. f

Én négy évig jártam magyar iskolába s az 
első év végével csak oly folyékonyan és könnyen 
beszéltem a magyar nyelvet, mint négy óv után.

I)e ezen nincs semmi esudálni való. Két 
évig Nagy-Kőrösön voltam (ha elmentem volna 
Budapestre, époly kevéssé tanultam volna meg a 
magyar nyelvet, mint rendesen azok, kik Párisba 
jönnek a francziát), e városnak akkori képvise­
lője. Gubody Sándor urnák szeretetreméltó családi 
körében.

Azóta körülbelül bejártam az egész világot, de 
mondhatom a nagy-körösiek dicsőségére, hogy vá­
rosukon kivül non est vita, si est vita 
non est it a.

Az ember náluk ki nem jő soha sem a 
név napozásból, hogy az ottani élénk tár­
sadalmi élet egyéb mozzanatjairól ne is szóljak.

Mivel mindenki ismeri egymást, az egész 
Kőrös elönti a névnapos-nak a hajlékát, hol 
van aztán czigány-zene mellett dinom-dánom.

Én akkor gyerek-emberke voltam, de komo­
lyan aspirálva már a fiatal emberségre. Magától 
érthetöleg én mindenüvé kísérő lovag szelleme 
voltam a házikisasszonyoknak. Nem maradtam el 
egy „battyu“ és másnemű báltól egy mulatság­
tól sem.

Eeggeltől estig folyton hallottam magam kö­
rül a zamatos magyar nyelvet.

Iskolán kivid a kedves Mari kisasszonynyal 
„iroda lm óztunk“, ha épen nem volt „hetes“, 
mi azt akarja mondani, hogy ő húgával fölváltva 
kezelte a háziasszony kormánypálezáját — illetőleg 
főzőkanalát.

így tehát, midőn Mari nagysám nem volt

„hetes“, együtt sétáltuk be a magyar irodalom ke­
cses ligetjét, ha pedig „hetes“ volt, akkor

Befordultam a konyhába 
Rágyújtottam a pipámra ;
Azaz rágyújtottam volna,
Hogy ha már nem égett volna.

Nem is mentem én a végett

Bezzeg máskép vagyon ez az idegennel, ki 
Párisba jő.

Ha nincsenek direkt összeköttetései, ő izo­
lálva és egyedül áll a két milliónyi embergomoly 
közepette és egyáltalában alig van alkalma magát 
gyakorolni a franczia beszélgetésben.

Ismerettség hiányában, a mi szokásainkban 
az nincsen, a közhelyeken a szomszédokkal be­
szédbe ereszkedni.

A párisi éttermek és kávóházak nem olyanok, 
mint a külföldön.

Jobb is azért vidéki városokba menni. Az 
idegen könnyebben köthet ott magának ismerett- 
ségi kört, mert a fiatalság közt több a szolidaritás.

__________ B ári eh e.

Bőkezű uzsorás.
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(Folytatás.)
Feszült várakozásban az időnek önsúlya van. 

Joszásy az idegességet eddig csak hirből ismerte, 
most e baj nagy mértékben lepte meg; sehol sem 
találta helyét, senki sem tett kedvére, semmi sem 
Ízlett neki. - Áz idő végtelenné nyúlt, s még csak 
Miske sem volt itt, hogy azon kifújhatná magát. 
Szívesen keresett volna másutt időtöltést, de 
nem merészelt hazulról távozni, mert min­
den pillanatban várta a rá , nézve döntő 
életkérdésről szóló értesítést. Épített légvá­
rakat, a miket nagyobb lélegzetvételre elfujt; ter­
meit telve látta főurakkal s előkelő delnőkkel. Neje 
bárónő, eljut vele a király estélyeire, itt bemutat­
ják az angol, a franczia követnek, de hogyan 
czim és állás nélkül ? a gazdagság nehe­

zen elegendő ajánlat. E bökkenőnél ábrándjai 
mindég félbeszakadtak, darabig aztán eltűnődött s 
hogy az idő teljék, megint csak elölről kezdte. 
Szinte hihetetlen, hogy a kérges szív, számoktól 
hemzsegő fő s rideg kebel még ábrándozni is tud­
jon, de hát vannak kivételes helyzetek, s Joszásy 
most abban ólt.

Akár mily nehezen, s bármennyi izgatottság 
közt az idő még is csak eltelt, s végre Joszásy 
Zoráthy Tihamértól levelet kapott. Öröme tető­
pontra ért. E pillanatban, ha szegény ember vala­
mit kérne tőle, képes volna magáról annyira meg­
feledkezni, hogy zsebébe nyúlna. Zoráthy értesíti, 
miszerint Janka bárónő elhatározta magát Joszásy 
ajánlatát elfogadni, s nőül megy hozzá. Egy körül­
ményre azonban leendő kedves sógora figyelmét 
Zoráthy felhívja, a miről Janka ismert szerénysé­
génél fogva hallgat, de ő, t. i. Zoráthy egész biza­
lommal megsúgja, hogy igen kívánatos, ha az egy­
bekelés előtt Joszásy valami czim után néz, a mit 
elnyernie a rendelkezésére álló eszközökkel a mai 
világban igen könnyű. Zoráthy közreműködését és 
befolyását felajánlja. Be fogod látni kedves barátom 
és leendő rokonom, végzi a báró levelét, hogy hú­
gom mint bárónő csak tarthat arra igényt, mikóp 
oly férj vezesse a világba, a kinek állására büszke 
lehet, ezt a te érdeked is megkívánja Szerencsére 
nem jár nehézséggel.

— Nem jár nehézséggel, mormogta magába 
Joszásy, meghiszem, de annak, a ki az útját is­
meri, ón azt sem tudom, hogy hol, vagy min kell 
kezdeni a czimvadászatot. Azt hittem elég egy fő- 
rendű hölgyet nőül venni, s az maga után vonja 
az állást s czimeket, most azonban kisül, hogy 
meg kell előzniük. Mondhatom szépen vagyunk! 
hisz ón kész vagyok e téren áldozni, csak tudnám 
hova, kinek ?

Néhány napig töprenkedett ezen, végre elha­
tározta, hogy ir pesti ügyvédének s meghívja ta­
nácskozásra. Ez meg is történt.

A villám lecsapott, kissé érintette Joszásyt 
is, de a fődolog, hogy a nehézségeket szétrombolta. 
Váratlanul s gyujtólag jött.

A megyei alispán igen hízelgő levél kísére­
tében a belügyór következő leiratát küldte meg:

Hazafiul örömmel értesült a kormány nagysá­
god azon nemeslelkü tényóről, hogy az ínség súj­

totta szerencsétlen nép nyomora enyhítésére, mily 
ritka áldozatra szánta magát. Már magában az. 
hogy a kipusztult vidékről a földmivelők marháit 
egyik áldottabb birtokára hajtatta, ingyen kite- 
leltés végett, oly tény, mely magasabb elismerés 
nélkül nem maradhat. Addig is, mig e szivemelő 
eljárást ő felsége elé terjeszteni, alkalmam lesz, fo­
gadja nagyságod legőszintóbb köszönetemet.

— Nevem ő felsége szine elé kerül! kiáltott 
fel Joszásy csaknem önkívületben. És a belügyór 
nagyságosnak szólit.Hát nem czim ez? Megáll azjeszem! 
miként jutottam ehez ? Ah ! Zoráthy Tihamér 
müve. Tihamér! te lángész, te hatalmas vagy! 
Most már menni fog fokról-fokra, csak az első lé­
pés nehéz, a jeget meg kell törni, már meg van 
törve.

A mint az első örömmeglepetósből feloesult, 
majd összeroskadt ijedtében, s kezeit összecsapva, 
kiáltá.

— Hisz ón iszonyúan meg vagyok rabolva! 
Azoknak a gazembereknek pénzt is adtam, a vető­
mag előlegezést is beszámítottam, s azon fölül mar­
háikat kiteleltessem . . . ez hallatlan! ez őrültség ! 
én ... én ! már késő, meglehet ő felsége is tudja, 
a kormány, mint bevógzett tényt tekinti, amin 
többe változtatni lehetlen. Oh jaj! ez a nagyságos 
czim igen drága! mit tehetek most mást, mint jó 
képet csinálni hozzá.

Berta ezt az egész tűnődést végignézte; látta 
atyja arczán a meglepetés, öröm s kétségbeesés ki­
fejezéseit váltakozni. El nem gondolhatta okát, fő- 
kép azon sajátságos felkiáltások után a miket Jo­
szásy vissza nem birt fojtani.

— Atyám! rebegte félénk hangon, meg nem 
foghatom . . . alig merem kérdeni...

Joszásy büszkén nyújtotta neki a belügyór 
levelét.

Berta olvasás közben fejéhez s szivéhez kap- 
kododott, azután atyja kezét hévvel megragadva 
összecsókolta, miközben elragadtatással szólt:

Atyám! igaz ez ? igaznak kell lenni, mert 
e magas elismervény nem hazudhat. Miért hagytál 
minket oly borzasztó tévedésben ? boszankodom 
magamra, hogy annyi kegyetlenséget elhihettem rólad.

— Bs miért lett volna kegyetlenség a magáét 
követelni, s ha alkalom kínálkozik valamit nyerni ?

— Tehát még se volna egészen való ?

— Az emberi hang. Dr. Delaunay 
tanár a párisi orvosi akadémiában igen érdekes elő­
adást tartott az emberi hang történelméről és ter­
jedelméről. A tanár nézete szerint Európa ős férfi- 
íakóinak kizárólag tenorhangja volt. Ez azonban 
mindinkább hanyatlott, mig ma a baritonhang te­
kintendő általánosnak. Lesz idő. a mikor csak basz- 
szus hangot lehet majd hallani. A kevésbbó fejlődött 
népeknek magasabb hangjok van, mint a magasabb 
fejlődéssel bíróknak. A hang a korral száll alá, igy 
például: a 16 éves tenor 25 éves korában bari­
tonná és 35 éves korában basszussá válik. Gyön­
géd arczkifejezésii embereknek magasabb hangjok 
van, mint a sötét arezszinüeknek; az előbbieknél 
a szoprán és tenor-, az utóbbiaknál az alt és basz- 
szus a túlnyomó. A tenoristák — mondja dr. Delaunay 
—vékony, magas termetüek, mig a baszszisták zömö- 
kek és izmosak.Ez általános szabályul vehető fel, mely­
nek azonban sok a kivitele. így azon állítás is, 
hogy értelmes, komoly embereknek sötétebb a 
hangszinezése, mig a könnyüvérüekó és kevésbbó 
tehetségeseké lágy. Azt is naponta mondják, hogy 
asztal mellett a hang magasabb és tisztább mint 
azután. Ez lenne tehát az oka annak, hogy a teno- 
ristak előadás előtt esznek,mert hangjoknak tisztaságot 
és csengést akarnak kölcsönözni. Énekeseknek tartóz­
kodni kell minden szeszes italtól; basszistáknak 
még sem annyira, mint a tenoristáknák. Dél teno­
ristákat, észak basszistákat szolgáltat. Ez állításának 
igazolására az előadó a párisi operára hivatkozik, 
hol a kedvenez tenoristák déli, a basszisták északi 
vidékről valók.

Házasságok. Barkaszói-Ivánka József 
jegyet váltott Sznistsák Mariskával M.-Kászonyban. — Ara­
don ma tartotta esküvőjét Tisch Mór gáji orvos Rans- 
burg Hermina kisasszonynyal. — Csáktornyán Hi r sc fa­
in aim Hedvig kisasszonyt eljegyezte Schapringer 
Gusztáv pécsi polgár.

— Dr. Gránátéi- László ügyvéd temetése 
ma d. u. 2 órakor ment végbe Esztergomban. A 
temetésen az elhunyt családján kívül számos ba­
rátja is utazott Esztergomba. Azon hir. mintha az 
öngyilkosságra vonatkozó távirat az elhunyt nejé­
hez lett volna intézve téves. Dr. Granat ér Eszter­
gomban a „Fürdő“ szállodában, melyben az ön- 
gyilkosságot elkövette egy levelet hagyott hátra, 
melyben arra kérte Matyasovszky szolgaidról, hogy 
az öngyilkosságot egy vele baráti viszonyban élő 
fővárosi családdal közölje. E család már péntek 
este kapta meg a táviratot, s habár ez maga is 
mélyen leveretett szomorú tartalma által, még az 
nap, de a legkíméletesebb módon adta azt tudtára 
az öngyilkos nejének.

— Betörés egy ki r. ügyész ség- 
h e z. Említettük, hogy Áradon a kir. ügyészség 
hivatalába ismeretlen tettesek a napokban betörtek, 
s onnét egy láda irományt elloptak. Mint az Alf. 
írja, az iromány láda már megkerült. Pénteken 
este érkezett a sajtényi (csanádmegyei) elöljáróság 
távirata, mely jelentette, hogy az elrabolt ládát 
az irományokkal együtt a sajtényi kőzlegelő kut- 
jában megtalálták. Á tettesek savanyu képet vág­
hattak hozzá, mikor a sejtett sok pénz helyett rá­
juk nézve értéktelen papírokat találtak. Hanem 
egyszersmind szerencséjük, hogy kútba dobták, 
mert az irományok közt egy csomó robbanószer is 
volt, mely egy bűnügyben foglaltatott le s mely 
könnyen levegőbe röpíthette volna a tolvaj urakat, 
ha pipaszó mellett nyitják fel a ládát vagy tüzbe 
dobták volna tartalmát.

— Kuba kiosztás szegény gyer- 
mekeknek. A budapesti ferenezvárosi 2-ik sz. 
iskolaszék ma délután megható kis ünnepélyt rende­
zett a mester-utezai iskolában. Az ottani szegényeket 
segélyző egylet sok ruhaneműt ajándékozott az árva- 
és szegénysorai! gyermekeknek s e ruhanemüek ki­
osztása ma történt meg. Nagy számú válogatott 
közönség jelent meg a kicsinyek ezen ünnepélyére. 
Thai y Kálmán országgy. képviselő iskolaszéki 
elnök, derék tudósunk nyitotta meg az ünnepélyt 
megható beszéddel az iskola, a vallás üdvösségéről. 
Szívből mondott köszönetét a szegények nevében 
azoknak, kiknek legcsekélyebb része is van a mai 
ünnepélyben, kiknek áldozatkészsége a segélyezést 
lehetővé tette. Úgy tudjuk, nem csekély érdeme 
van különben magának Thaly Kálmánnak azon 
szép eredményben, melyet a segélyző bizottság a 
mai napon felmutatni birt, mely bizottságnak 
Thaly az elnöke. Segélyben részesült mindkét nem­
beli, összesen 76 gyermek csizmát, czipőt, kabátot 
és kisleánynak való ruhákat osztottak ki, mit a 
kicsinyek szépen megköszönvén, az ünnepély vé­
get ért.

— Holtra kínozták. A neissei (porosz- 
sziléziai) haditörvényszék borzalmas ügyet tárgyalt 
a minap. Egy dzsidás katona megszökött állomásá­
ról, de hazájában elfogták. Egy altisztet és egy 
orvezetőt biztak meg, hogy a szökevényt vissza­
szállítsa oda, a honnan elillant. Ezek haza is szál­
lították a boldogtalant, eltorzított hulla alakjában. 
Útközben ugyanis jobb karjánál fogva az egyik 
nyereg kápájához kötötték s úgy vonszolták a 
szerencsétlent. Mire a városba értek, a szökevény 
kiszenvedett. A vizsgálat kiderítette, hogy az altiszt 
és az őrvezető ittasok voltak. Az előbbit három, az 
utóbbit hét évi várfogságra ítélte el a haditör­
vényszék.
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— Kezedben az okmány, láthatod, mi a való. 
Ezt annyi keserűséggel, oly ingerülten ejté Jo­
szásy, hogy Berta visszahökkent, kezével homlokát 
gondolkozólag végig simitá, ezt susogva:

— Kezdek valamit sejteni. Ha igaz a mit 
szivem mond, úgy megtaláltam a férfit, kivel terve­
met végrehajthatom.

Joszásy izgatottan járt fel le, néha lábával 
toppantott, bosszúsan sziszegve:

— Szép, szép ! de olcsóbban is meglehetett 
volna szerezni.

Berta figyelmét Joszásy mozdulatai s itt-ot 
elejtett szavai nem kerültek el, s meggyőződött 
hogy atyját az egész váratlanul érte s nem egészen 
kellemesen érintette. Nem lepte meg e viselet s 
noha meggyőzte sejtelmének igaz voltáról mégis 
jobban szerette volna, ha ő csalódik, a mi iránt 
pillanatról-pillanatra mindinkább elveszité reményét 
s a minő mértékben szaporodott keblében a szána- 
loin aty.ia iránt, ep oly mértékben nőtt a bizalom 
özilardyhoz.

Mindkét oldalról egymással szemközt nagyon 
leszelyes helyzet készült, melyet szerencsére Miske 
közbejötté oszlatott el.

Miske tele torokkal berontott:
— Oh ! nagyságos uram ! annyi közlendőm 

^7* Jelenteni Ta^m T°h, de örömemben mind 
elfeledtem. Csoda hogy a lábaim idáig elbírtak 
Hihetetlen, hallatlan. S még is igaz! Ugy-e bár 
igaz? hogy ne, mikor minden ember azzal foga­
dott, s itt la ! a hivatalos közlönyben nyomtatva is van
kérdést"“* 61 ““JÍr“Zt *

- Csodálom, hogy ennyi is megmaradt Ol­
vassa nagyságos kisasszony, a szomszédba leikész- 
ol kaptam, ezzel a Közlönyt Bertának kínálta vas­

tag ujjaval az erdeklett rovatra mutatván
lyal montto-ette keZéM1 *

— Az eredetit ép most mutatta atyám
- E szerint kétségtelen ? ki hallotta valaha 

a legundoritobb álarcz alá a legnemesebb szivet el- 
rejteni. Oh nagyságos Brutus ! Oh felséges Caligula 
alakjaba rejlő szentséges szent László, ki egyeflen
zsoltalt 111111(1611 ajkon az átkot áldássá vará-

(Folyt. köv.)
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— Thiersné asszony halálának hí­
rét hozta meg ma a táviró Parisból. A halálozást 
egyszer már (e hó 6-án) jelentették, akkor azon­
ban a hir alaptalannak bizonyult; ma a fél- 
hivatalos Corresponded Bureau jelenti. Az „or­
szág felszabadítójának"1 (liberateur du terri- 
toire) özvegye kevés idővel élte túl férjét, a ki­
vel csaknem 50 évet boldog házasságban töltött. 
Thiersné buzgó és derék vezetője volt a „kis 
Thiers“-nek ennek mozgalmas életén át; mert 
Thiers a családi körben valóságos gyermek volt, ki 
folyton rászorult az ápolásra és védelemre.
— Thiersné és húga Dosne kisasszony ál­
landó s csaknem elválhatatlan kísérői voltak 
az ősz államférfiunak s mint ilyeneket ismerte 
őket egész Francziaország. Thiers dús kincseket 
oyüjtött műtárgyakból és könyvekből, ezeket neje 
tartotta rendben*s oltalmazta meg, a molytól és rozs­
dától: csak az 1871-iki communardoktól nem 
tudta megoltalmazni. — Pénzügyekben Thiersné 
men szigorú volt , bár házában ő volt a 
jóllét első megalapítója . mint leánya egy 
gazdag gyárosnak; maga Thiers szegény sorsból 
emelkedett föl. Midőn Thiers az Elyséeben lakott, 
gyakran gúnyolódtak az államfő nejének kicsinyes ta­
karékossága iölött. sőt azt is állították, hogy viselt kez- 
tyfiit sajátkeziileg foltozza meg. Aznap, midőn Thiers a 
klerikálisok és legitimisták cselszövénye miatt megbu­
kott, Mac Mahon még reggel megjelent az Elysée­
ben, s ragaszkodását bizonyítgatta, Thiersné azon­
ban azt kiáltó utána „Voilá le traitre !" S a nap 
még nem nyugodott le. midőn Mac Maiion az ősz 
államférfi legeikeseredettebb ellenségének bizonyult, 
s elvállalta ezek kezéből azt a mandátumot, hogy a 
köztársaságot siiba juttassa. Ez események többször 
fel voltak említve az utóbbi időben. Jules Simon 
akkor még buzgó házi barátja volt az öreg 
Thiersnek. Thiersné jobban ismerte embereit, 
mint férje , a kinek az emberismeret min­
dig gyönge oldala volt, s ki épen ezért ismé­
telve keserves csalódásokban részesült, mint pl. 
Guibert párisi érsek választásakor, ki neki az izrae­
lita Cremíeru által, mint a türelem mintaképe 
ajánhatta magát. — Thiersné különösen pártolta 
Caknont, a mostani senatort ; s ez mihelyt 
Thiers a végrehajtó hatalom élére jutott, 
1871. fehr. 23-án. másod államtitkárrá neveztetett 
ki a belügyminisztériumban s a hivatalt csak a 
szajnai praefectséggel cserélte föl. A inig Thiers a 
kormányrudat tartotta, Calmont mindig mellette lehe­
tet* látni. Thiersné Calnionnalegyütt Thiers beszédei­
nek gyűjteményét is kiadta, melyekből a napokban je­
lent meg Parisban a 6. és 7. kötet. Thiers, a mint 
halálakor beszélték, több nagyobb kéziratot hagyott 
hátra: erről azonban azóta mit sem lehetett hal­
lani. Szintúgy azon hírek sem mentek telje­
sedésbe. melyek Thiersnek mügyüjteményei 
iránt tett intézkedéseiről szóltak. — Most 
tán minderről bővebb részleteket fogunk hallani. 
Thiersnek különben igen buldog házasságából gyer­
mekek nem származtak A házaspár még X. Ká­
roly idejében ismerkedett meg egymással; Thiers 
akkor még nem játszott szerepet a politikában, de híres 
történetíró volt, s már kiadta a konzulátusról, a 
császárságról és a franczia forradalomról szóló mü­
veit. Thiersné nagy vagyont hozott férjéhez, atyja 
gyáros és adóbérlő volt, vagyonát később egy vas­
gyárba helyezte el, mely egész mostanig ki­
tűnő sikerrel dolgozik, a gyár részvényeinek nagy 
része Thiersék birtokában volt, s Thiers egész 
haláláig elnöke volt a társulat igazgató tanácsának. 
— Thiersné bár közvetlenül soha sem avatkozott a 
politikába, mindamellett jogosan foglal helyet Fran­
cziaország történetében, mert történelmi s haza­
fias szerepei játszott, s hazájának ügyéért helyt 
állani mindenkor kész volt. — Mindent össze­
véve. Thiersné asszony és Dosne kisasszony e tisz­
teletre méltó testvérpár állandó társai és védői volt 
az ősz államférfinak, s különösen Thiersné asszony 
valódi mintája volt. a derék háziasszonynak, s derék ki- 
sérője azon férfiúnak,ki jellemének nagysága s hatalmas 
esze mellett soha sem hirt levetkőzni némely vo- 
nesokat. melyek a délfrancziaországi kicsinyes vi­
szonyok közt felnőtt emberre emlékeztettek; s épen 
itt volt Thieisnc szükséges kiegészítője, valódi „fe­
lesége" a „kis Thiersnek", a ki oly nagy ember volt.

— A p a t k o 1 á s ellen. Londonból ír­
ják : A Frazer „Magazin" e havi füzetében egy 
czikk olvasható Cox W. György, ismeretes hippo- 
)og toiiából, mely mindenesetre nagy figyelmet 
kelthet. A szerző ugyanis kimutatja, hogy a ’ lovak 
pakolására kiadott pénzt. — mi Angliában éven- 
kint kilenez millió font sterlingre rúg — annyi, 
mintha sárba dobnák, s a patkolás nemcsak hogy 
semmit nem használ, de sót ártalmas. Cox állítá­
sát számokkal és tényekkel igyekszik bebizonyítani, 
melyeket minden idők és országok történetéből 
vesz : Xenophontól kezdve, — ki „patkoiatlan" lo­
vasságával Cunakától az armc-niai felföldön ke­
resztül egész a trepezunti öblökig vonult, — a 
jelenkor dsidásaiig, kik hasonlóképen nem veret­
nek patkót lovaikra. A szerző azt állítja, hogy 
minden körülmények között helyesebb, biztosabb és 
minden tekintetben czólszeriibb, a lovakat a legke­
ményebb utakon is patkó nélkül járatni, különösen 
pedig a londoni síkos aszfaltburkolaton. A megtaka­
rítás nemcsak a pénzre terjedne ki, állítja Cox 
György, de a ló munkaideje is megháromszorozód­
nék. patkó nélkül. Olyan lovak, melyek most már 
tizenkét évre használhatatlanokká válnak, tizennégy 
évnél is tovább dolgozhatnának, ha körmeiket nem 
vasalnák. A lovak munkaerejének meghosszabbodár 
sát, s az ebből folyó értéket, évenként hat millió 
font sterlingre teszi a szerző.

— Baudry d’Ásson megleczkóz- 
t e t é s e. Jelezve volt, hogy Baudry d Ásson fran­
czia képviselő, ki az általa előidézett páratlan par­
lamenti botrány folytán kevéssé irigylésremóltó 
hírnévre tett szert, port mditott Gambetta és a 
kamara questorai ellen. Ugylátszik, hogy e legiti­
mista botrányhősnek szereplését a konzervatív tá­
borban is kezdik elitélni. A „Figaro" legalább — 
mely ismeretes a monarchia és a klerikálizmus 
ügyével való erős kaczérkodásáról — nagyon talpra­
esetten leczkézteti meg Baudry d’Asson urat, kö­
vetkezőket Írván többek között: „Az érdemes 
Baudry d Ásson ur megjelent a kamarában. Az ülés 
eseményeiről más helyen tudósítunk. (Ez események­
ről lapunk is hozott tudósítást. A szerk.) Baudry dAs- 
son ur megfogja engedni nekünk, ha azt kérdjük tőle: 
vájjon nagyon biztos-e az iránt, hogy a konzerva­
tív érdekeknek jó szolgálatokat tesz, midőn ragasz­
kodik azon utezai suhanezságokhoz, melyek darab 
idő óta oly lármás reklámul szolgálnak neki ? A 
kamara házszabályainak vannak gyermekes rendel­
kezései. De ha valaki elfogad egy mandátumot, el

kell fogadni a vele járó terheket is. Aztán nekünk 
ngy tetszik, hogy az ember kikerülhet bizonyos 
kellemetlenségeket, ha mérséklettel jár el . , . Egy 
jó beszédnek egészen más hordereje van, mint 
legbadarabb félbeszakításnak. A Gambetta és a ka­
mara questorai ellen megindítandó pör nem egyéb 
gyermekeskedésnél. E port nyomorultanul elveszi- 
tendi Baudry d Ásson. — Végül azt mondja az 
idézett lap, hegy Baudry magatartását a kamara 
konzervatív kisebbségének többsége és egyáltalán 
minden józan eszü ember elitéli.

— A gyermekek hitváltozta­
tása Ausztriában. Az osztrák törvények 
szerint a gyermekek hét éves korukig a szülők 
vallását tartoznak követni; hetedik évüktől a tizen­
negyedikig abban a vallásban maradnak, mely­
ben őket ez idő alatt nevelték; tizennégy 
éves korukban szabadon választhatnak hitet.
Ez ellen a haladok óvást szoktak emelni. 
Legujabbar egy nrotestáns vallásu bécsi hor­
dár a népiskolába juró fiait „meggyőződésből" a 
katholikus pap elé küldte vallástant tanulni. A 
fiuk katholikus kollegáikkal szorgalmasan eljárnak 
a szentegyházba, részt vettek a gyónásban, a nél­
kül. hogy a tanárok csak sejthették volna is, hogy 
azok protestáns vallás hívei. De mihelyt ezt meg­
tudták, a gyermekeket nyomban eltiltották a hittani 
előadások hallgatásától. A fiuk apja azonban kijelen­
tette. hogy családjával együtt áttér a katholikus hitre, 
melyhez már régóta vonzódik a szive.Kérte a tanárokat, 
engednék meg, hogy a gyermekek továbbra is 
katholikus hitoktatásban részesüljenek, mert az 
evangélikus hit tanai, ha ezután nyernének belőlük 
oktatást, más nézeteket ébresztenének föl bennük. 
Fan még egy hasonló eset, mely említést érdemel. 
Szintén Becsben történt. Egy izraelita kereskedő 
azzal a kéréssel fordult, a hatósághoz, engedi 
meg, hogy gyermekeit evangélikus paphoz küld- 
hesse vallástanulásra, s eszközölje ki, hogy a zsidó 
hitközség kötelékéből kiléphessenek. A hatóság visz- 
szautasitotta a kereskedő kérelmét, s eljárását az­
zal indokolta, hogy ezt az osztrák törvények meg 
nem engedik. A kereskedő, porosz alattvaló lévén, 
a helytartósághoz folyamodott, mert szándéka a po­
rosz törvények szerint akadályokba nem ütközhetik. 
Itt sem teljesítették a kérelmét, s most a vallás­
ügyi minisztériumhoz nyújtotta be a kérvényét.

Rövid hírek. A belügyminiszter jóvá­
hagyta a főváros azon határozatát, melylyel a zág­
rábi földrengés által sújtott Zágráb városi és vidéki 
lakosok javára összesen 2500 frtot szavazott meg.
— A budapesti kir. íenvitő törvényszéknél a le­
folyt évben szemben a múlt évvel 4000-el szapo­
rodtak az ügyek általában, a vizsgálati ügyek pe­
dig 700-al. — Horváth István beregi főispánt a 
miniszterelnök egy kőnyomata lap szerint felszólí­
totta, hogy állásáról mondjon le. Beregmegyóben 
tudvalevőleg számos rendetlenség jött napfényre, 
melyek megvizsgálására a kormány nem rég külön 
bizottságot küldött ki. — Az egyetemi olvasó kör­
ből a helybeli német lapokat kitiltották. — Jubi- 
laeum. Értelmes Sándor pénzügy igazgatósági 
fogalmazó tiszteletére a megnevezett 10 évi fogal- 
mazóskodása alkalmából barátai tegnap társas va­
csorát rendeztek a Szikszay egyik termében. — 
Halálozás. Fábián Ármin h.-m.-vásárhelyi ke­
reskedő e hó 6-án 49 éves korában elhunyt, —
— Vadság Rozsnyón, mint az ottani Híradó Írja, 
egv bányász'a napokban összekoezczant társával a 
bányában, s földhöz vágván azt, mindkét lábát át 
meg át szurdalta késével; úgy a czoinbokon, ve- 
larnínt az alszáron is több olyan átható sebzés 
van. hogy az elől beszúrt kés hátul jött ki, s isten 
csodájának mondható, hogy üteret nem talált az, 
mert akkor mire segélyére mehetett volna valaki, 
múlhatatlanul elveszett volna.

Színház, művészet.
— A franczia színtársulat a 

közönség tokozódott érdeklődése mellett folytatja 
előadásait. Ma ismételtek La Fluie et le beau 
temps, Le Serment d'Horace" czimfi egy felvonása 
vígjátékokat és L’Homme-femme ezimü magán je­
lenetet. A válogatott és szép számú közönség élén­
ken megtapsolta Serivana és Deschamps 
művészi és finom játékát. — Ez előadások­
nak már állandó látogatói vannak, mint Festetich 
György gróf nejével, Zichy Antal, Pázmándy Dé­
nes nejével, Andrássy Manó grófné, Bourgoing 
báró nejével, Edelsheim-Gyulay báró nejével. Lob- 
kovitz herezeg, kik a mai előadáson sem hiányoztak.

Egyletek, társulatok.
— Az iparoskörben az ötödik fel­

olvasást Pulszky Ferenez tartja kedden, deczember 
14-én, este fél 8 órakor „Kossuth Lajos Angliában 
és Amerikában" czim alatt.

— A tudomány- és műegyetemi 
olvasókör ma délelőtt tizenegy órakor szép­
irodalmi m a t i n é e-t tartott a központi egye­
tem dísztermében. Hallgatóság szép számmal jelent 
meg , köztük nők is. Az irói világot Gr eg üss 
Ágoston és Beöthy Zsolt képviselték. A mű­
egyetemi fiatalság teljes távolléte által tündökölt. A 
matinéén Ballagi Bélának. „ Viszontlátás" í ezimü 
novelláját olvasta fel V i k á r Béla majd Mészáros 
István olvasta fel saját szerzeményű költeményeit: 
Szabó Mihály „Az én vis-a-vis-m" czim ti humo­
reszket olvasott fel, s végül Schiller „Buvár“-ját 
szavalta Yikár Béla. A felolvasott dolgozatok csino­
sak, s irodalmi színvonalon állók voltak. Örömmel 
konstatáljuk, hogy az egyetemi fiatalság is átlátta 
valahára, hogy egyebütt is lehet tündökölni nem­
csak a kávéházakban, és hogy ez a zöld asztal va­
lamivel mégis több gyönyört*nyújt „amannál" me­
lyen a golyók szaladgálnak.

— A népnevelők budapesti egye­
sülete ma délelőtt 10 órakor tartotta rendes ülé­
sét Tanos Imre elnöklete alatt. Az ülés a könyv- 
jegyzék kinvomatására megszavazott 15 irtot; ez­
után a paedagogiai szakosztály elnöke jelentést tesz 
az egylet által kitűzött pályázatról, mely tudomásul 
vétetett. György Aladár indítványa felölvastatik, 
melynek tartalmát az képezi, hogy a fővárosban 
levő tanügyi egyesületek egy közös „társas 
körré" alakuljanak; erre nézve a közgyűlés 5 
tagú bizottságot küldött ki, melynek feladatául ki­
tűzte. hogy az egyesületeknél eljárjon vájjon haj­
landók-e ennek létesülóséhez hozzájárulni. Ezután 
Hecht Fülöp az „Izr. orsz. tanitó-egyesület tit­
kára" hivatalos jelentést tesz egy méltatlan eljárás­
ról, melyet a diószegi község S tro h man Márk, 
65 éves és 6 gyermekkel biró tanítón elkövetett, és 
kéri a közgyűlést, hogy tegye e kérdés megoldását 
magáévá. A közgyűlés ezen ügyet a Il-ik egyete­
mes tanitógyiilós végrehajtó bizottságához teszi át. 
12 és fél órakor a szavazatszedő bizottság jelentést 
tesz a „Népnevelők Lapja" szerkesztőjének válasz­
tatásáról, és kinyilvánítja, hogy Steiner István 
volt szerkesztő 78 szavazattal Sántha Lajos ellené­
ben megválasztatott szerkesztőnek. Ezzel a gyűlés 
véget ért.

— A P etőfi-társaság ma d. e. 10 óra­
kor tartotta meg rendes havi ülését, melyen nagy 
számú közönség és alig pár társasági tag vett 
részt. Az első felolvasó Bodnár Zsigmond volt, 
ki „Az akadémiák aesthetikájáról" értekezett. — 
Bodnár, ki tekintélyt egyáltalában nem ismer s 
csak gáncsolni tud, ki nincs megelégedve semmi­
vel, mert a nagy világ nem hajlandó átidomulni 
az ő rögeszméi szerint, mai értekezésével is a rég ,

ismertnek mutatta be magát. Az akadémia aesthe- 
tikájának jellege a hires példányok követése — 
mondja Bodnár, — de az iró ne kövesse ezt az 
irányt stb. Ilyen hangon volt tartva az egész fel­
olvasás, mely élesen kikelt minden ellen, a mit az 
akadémia jónak talált. Arany János kitűnő 
és irodalmunk kincseit képező müvei közül többet 
hibás alkotásoknak nevezett el. A furcsa modor, 
melyben Bodnár magának tetszeleg, mint megszo­
kott dolog már bosszankodást sem, csak mosolyt 
érdemel. — Várady Antal három költeményt 
olvasott fel. Kettőt Reviczky Gyulától („A ten­
gerpartokról" és „A pozsonyi ligetben"), melyek 
zajos tetszésben részesültek. A harmadik köl­
temény egy kezdő Lenkei Henrik verse 
s „A vadonban" czimet viseli. Szerzője iránt nem 
sok bizalmat keltő igen szerény kísérlet. Az utolsó 
felolvasó L a u k a Gusztáv volt. „A mi időnk" 
ezimü „modern csevegését" olvasta fel, mely mind­
végig élénk derültségben tartá a hallgatóságát. El­
beszélte, hogyan udvaroltak, nősültek 40 évvel ez­
előtt, s hogyan udvarolnak ma. Minők voltak a nők 
akkor, s minők ma. A humorral telt s a szellemes 
fordulatokban gazdag csevegést zajosan megtapsolták.

— Szabó gyűlés. Ma délután 3 órakor 
a budapesti szabók és segédek gyűlést tartottak az 
akáczfa utcza B u z a 1 k ai helyiségben ; a gyűlés­
nek két tárgya volt, t. i. 1) a budapesti szabók 
helyzete, 2. a szabók önképző egyletének törek­
vései.— Az összegyűltek közfelkiáltással elnöküknek 
Grünfel.dMóriezot, jegyzőjüknek pedigRejnntha 1 
Ignáczot választották meg. A gyűlés megnyittatván, 
R e n n t h a 1 jegyző előterjesztést tesz a budapesti 
szabók jelenlegi helyzetéről. Kifejti, hogy az ő 
helyzetük bizony nagyon rossz; mert állásuk nem 
biztos, napról-napra kell élni — ha van miből — 
ha aztán meg talál szorulni az a szegény szabó, 
vagy megbetegszik — a mi könnyen megtörténhe­
tik azokban az üreglakásokban, a hol a szabóknak 
dolgozni kell, — akkor aztán nincs hova menniök. 
Ezen helyzetükön javítani kell. Hasonló értelemben 
szól Imre Ferenez, a ki azon megfordított vi­
szonyt konstatálja, hr>gy most nem a munkást ke­
resik, hanem a munka kerestetik; és e szomorú 
viszonynak okát szerinte : „az önálló vámterület 
felállításában találja." Ezt akarná fejtegetni, de 
Alker alkapitány figyelmezteti, hogy erről szólni 
nem lehet,; erre széló rögtön leül. — Szóltak 
ezután Präusinge r," Wiener és többen. 
Ezzel áttért a gyűlés a napirend második pont­
jára, mely az önképző egylet törekvéseiről szólott. 
Itt Kürschner szólt, hangsúlyozva a haladást, 
a szakbeli művelődést, szellemi kiképzést stb. Az 
önképző egylet czólja főkép a szellemi művelődés 
mellett az, hogy a szabók anyagi helyzetén javít­
son. Most mig az egylet tagjainak száma még 
100-at sem tesz ki. nem lehet arra gondolni, hogy 
az egylettől bármilyen segélyt is nyerjenek ; 
ennélfogva azt ajánlja, hogy lehetőleg minden 
szabó lépjen be az egyletbe, igy válik lehetővé 
könyvtár állítása, díszes helyiség berendezés s fel­
olvasások tartása; később azután az anyagi segé­
lyezés is. Ennélfogva ajánlja, hogy mindnyájan 
iratkozzanak be az egyletbe. Ezen "éljenzéssel fo­
gadott szavak után. még néhányan szóltak, mig 
végül Kürschner javaslata elfogadtatott. Ezután 
a gyűlés — melyen 250 szabó volt jelen — vé­
get ért.

TÁTIKÁTOK.

Bécs, deez. 12. Az „Extrablatt" közli 
a községtanáesnak a Portois-fóle gyártelep ügyében 
elrendelt vizsgálat eredményét. E szerint vala­
mennyi munkás közt csak 11 külföldi van. Egy 
szó sem igaz abból, hogy Parisban tettek rendel- 
ményeket a trónörökös számára. Kérdezősködtek 
elsőrendő czégeknél s ott azt a választ nyerték, 
hogy már hónapok előtt kaptak rendelést közvet­
len az'udvartól és közvetve Portoistól.

Konstantinápoly, deez. 12. A német szak fér­
fiak, és pedig Gaseher, a külügyi hivatal számára 
és Bertram, a vámkérdések számára a legközelebbi 
napokban érkeznek ide.

Kösgisz.'lnsági táviratok.
BÓCS, deez. 12. (Az „Egyetértés" tu­

dósitójának távirata.) A tegnap esti tőzsdén elter­
jedt hir, mintha a budapest-zirnonyi vasút kiépí­
tésére az engedélyt a tartományi bank kapta volna 
meg a magyar kormánytól, alaptalan. Az említett 
vasútvonal kiépítése tárgyában e hó végén fognak 
a tárgyalások Budapesten megkezdetni és itt való­
színűnek tartják, hogy a magyar kormány Töl­
ti a y Lajos magyar vasúti főigazgató terve szerint, 
saját kezelése alatt fogja a budapest-zirnonyi vas­
utat kiépíttetni.

New-York, deez. 12. Petroleum New-Yorkban 
97/8, Philadelphiában 93/4, liszt 485, búza 122, szál­
lítási dij 5.

Trebinje deez. 12.Adohánybeváltási 
bizottság holnap iStolaezba megy: a bizottság ki­
tűnő és egészen váratlan eredményt ért el a Her­
cegovinában úgy a minőségre mint a mennyiségre 
nézve. 700.000 forintért váltottak be dohányt. A 
lakosság mindenütt nagyon meg van elégedve a 
kormány áraival s általában úgy nyilatkozott, hogy 
a jövő évben háromszor annyit fog termelni.

Bécsi értéktőzsde.

Bécs, deez. 12. (Az „Egyetértés" tu­
dósitójának távirata.) A vasárnapi tőzsde szilárd 
volt, 12 órakor jegyeztetett: Járadék 72.80, magyar 
aranyjáradék 110.37, ezüst járadék 83.80. Napoleon 
9.39, márkajegy 58.22. anglo 137.30. hitelrószvónv 
288.80, magy. hitelrész vény 265 y2, bankegyesület 
143.60, alföldi vasút 159.2, buschtiehradi vasút 654, 
Erzsébet vasút 2063/4, Gizelavasut 174. kassai vasút 
132, győri vasút 154.50, erdélyi vasút 141, elba- 
völgyi vasút 234.50, lombard 96.

Délután nem volt magánforgalom.

Szeged, deez. 12. (O. É.) A köztörvenyható- 
ság közgyűlése fontos határozatot hozott & képvi­
selő választási kerületek újra alakítására nézve. 
Régi beosztás szerint a palánk, felsőváros és felső­
tanyák az I kerületet, — Rókus, alsóváros és alsó 
tanyák a II kerületet képezték. Az elhatározott uj 
beosztás szerint, mely a változott helyzetnek, az uj 
rendezési és tömörülési viszonyoknak teljesen meg­
felel, a követválasztási kerületek következőleg kere- 
kittettek ki: I. kerület a nagy körúton felüli rész 
és Üj-Szeged; II. kerület a nagy körúton kívüli 
rész és az alsó és felső tanyák együttvéve. A leg­
közelebbi követválasztás már ezen újabb beosztás 
alapján fog történni.

Ugyanezen közgyűlés a város részéről jelen­
tékeny áiuoi-rtot ajánlott föl a földmivelési minisz­
térium által kilátásba helyezett szegedi indigo-gvár- 
telep létesítése érdekében. Ha, a gyári épületekre 
és fölszerelésre szükséges 30,532 irt beruházási ki­
adások államköltségen fedeztetnek: Szeged saját 
részéről gyár- és termelő telepnek 18 hold földet 
ingyen ád rendelkezésre 15 évi használatra és az 
építkezéshez természetben 340.500 db téglát szol­
gáltat s az összes faanyagot 9950 írt értékben in­
gyen szállíttatja.

Zágráb, deez. 12. Az elmúlt éjjel igen gyönge 
hatással nyilvánuló rázkódást észleltek; a nap 
folyamában további földrengés nem volt.

Konstantinápoly, deez. 12. A porta 
a nagykövetek ujabbi felvilágosításai kö­
vetkeztében, utasításokat küld Dervis pa­
sának a dulcignoi területnek a skutarii tó 
és az adriai tenger közti határszabályozá­
sára és a nagyhatalmak küldötteinek ol­
talmazására szolgáló rendszabályokra nézve. 
A határszabályozásnál Bodri bej lesz a 
porta képviselője.

Páris, deez. 12. THersnéasszony 
meghalt.

London, deez. 12. (Az „Egyetér­
tés“ tudósítójának távirata.) Forster és 
lord H a r ti n g ton sürgetik, hogy a 
kormány kényszerrendszabályok­
hoz nyúljon Irlanddal szemben, és 
a kőimányból való kiléptüket helyezik ki­
látásba, ha Gladstone ily komoly kö­
rülmények közt nem jutna elhatározáshoz.

London, deez. 12. (Az „Egyetér­
tés“ tudósítójának távirata.) Lowther, 
a Beauconsfield-kormány alatt volt irhoni 
államtitkár holnap beszédet tart Yorkshire- 
ben s kiemelvén a konzervatívok programm- 
ját, élesen fogja bírálni a kormányt. A fő­
városi közvélemény a kormány gyengesé­
gének tulajdonítja az irhoni állapotokat, de 
a vidéki közvélemény lelkesedik Gladstone 
pénzügyi tervei iránt s támogatni fogja min­
denben a kormányt. Az irhoni állapotok feletti 
vita azonban könnyen válhatik veszélyessé 
a kormányra. May főbíró és Ritzege- 
r a 1 d biró fenyegető leveleket kaptak. Ez 
utóbbit halállal fenyegetik.

Konstantinápoly, deez. 12. A sajtóiroda meg­
tiltotta a hírlapoknak az angol kékkönyv tartalmá­
nak közlését.

Róma, deez. 12. (Az „Egyetértés" tu­
dósítójának távirata.) A pápai hírlapok jelzése sze­
rint J a c o b i n i bibornok, a kúria uj államtit­
kára figyelmét főleg a francáiaországi egyházpoli­
tikai harezra szándékozik fordítani.

HIMüPMI

KÖZGAZDASÁG.

Vegyes közlemények.
* A valuta szabályozása. Az öreg Presse 

egy budapesti távirata szerint az utóbbi időben az 
osztrák és magyar kormányok közt tárgyalások 
folytak a valutaszabályozás felett. A valuta kölcsön­
ről szóló minden hir alaptalan.

1 A szerb kereskedelmi tárgyalások bécsi 
lapok jelentései szerint ismét megszakittattak. Az 
oszrák-magyar határforgalmat tárgyalták tegnap. 
Mindkét részről sokat vitatkoztak, de eredményhez 
nem lehetett jutni és a tárgyalók meggyőződtek, 
hogy az újabb szerb instrukeziók nem elégségesek 
és úgy a magyar, mint az osztrák meghatalmazot­
taknak is újabb instrukczíókat kell kérni kormá­
nyaiktól.

f Az osztrák pénzügyminiszter értesítette a 
magyar kereskedelmi minisztériumot, hogy a fővá­
ros 6 milliós kölcsöne kötvényeinek jegyzését a bé­
csi tőzsdén Budapest hatósága kérelmére elrendelte, 
és a fővárost még a jegyzésért szokásos dijak fize­
tése alól is felmenti.

Iparügyek.
— Az orsz. magy. iparegyesület kézműipari 

szakosztálya kedden f. évi deczember 14-én dél­
után 5 órakor az egyesület helyiségében (Feren- 
cziek hazára I. em. j ülést tart. Tárgyak : 1. A 
szakosztály újjáalakulása, elnök, alel nők, jegyző és 
választmány választása. 2. A működési program ni 
előterjesztése. 3. Ajánlás az egyesület diszérmére. 
4. Ipari tárgyak bemutatása. Az építész és épí­
tés ipari szakosztály szerdán i. évi de­
czember 15-én d.u. 6 órakor ülést tart. Tárgyak: 1. A 
délafrikai népek műveltségi viszonyairól. Felolvasó 
Tankó Sámuel. 2. Az igazgatóság indítványának 
megvitatása. 3. Indítvány a szakosztály birtokában 
levő pályatervek kiadatása tárgyában. 4. Uj tagok 
felvétele. 5. Czógek javaslatba hozatala az egyesület 
diszérmére.

— Az országos magyar iparegyesület kéz­
műipari szakosztálya, kedden, e hó 14-ón az egye­
sület helyiségében ülést tart, melyen a szakosztály 
újjá alakulása s a működési programm 
névleges megállapítása képezik a napirend főtár­
gyait. Az e kérdések előkészítésére kiküldött bizott­
ság az elnöki székre (ti z a b ó k y Adolf helyére) 
E 6 r y-F a r k a s Kálmán, Csepreghy János 
és W a 1 s e r Jakab urakat hozza javaslatba.

— A belga iparkiáilitásrói. „Azon jelentés, 
melyet gr. Zichy Jenő az 1830-ik évi belga 
nemzeti kiállításról s különösen a belga ipar fejlő­
déséről irt, s mely nem régen megjelent, S a is s y 
Amadé egyetemi" tanár által franczia nyelve lefor- 
dittatott s annak franczia kiadása e hó 19-ón fogja el­
hagyni a sajtót. A Becsben székelő belga nagy követ ez 
alkalomból azon kérelemmel fordult a nemes grófhoz, 
legyen szives részére, a franczia kiadás 8—10 dísz­
példányát beküldeni, hogy azokat személyesen ad­
hassa át a belga királynak, a királynénak, s min­
den egyes miniszternek. Z: chv gróf készséggel 
ígérte meg a nagykövet kérés ínek teljesítését s már 
intézkedett, hogy jelenlése franczia kiadásának 10 
db díszpéldánya azonnal megjelenésük után a 
belga követhez Béesbe küldessék.

— A párisi nemzeti ipar-akadémia tegnap­
előtt, az ezen akadémia által kibocsátani szokott 
oklevelek legjelesebbjét az úgynevezett „becsület- 
okmányt" azzal küldte meg az országos m. ipar- 
egyesület elnökéhez gr. Ziehy Jenőhöz, hogy 
azt Posner Károly Lajos budapesti nagy­
iparosnak szolgáltassa át a párisi akadémia azon 
kijelentésével, hogy ezen oklevelet P o s ne rnek a 
saját iparága terén kifejtett jelentékeny szolgálatai­
ért küldi. — A Párisból küldött oklevél Posner 
Károly Lajosnak a m. orsz. iparegyesület képviselő 
bizottságának f. hó 28-án tartandó nagygyűlésén 
fog ünnepélyesen átadatni.

Búza. Tiszavidéki 250 mm. 78 2 k. 13.25 f,t 
1700 mm. 77 8 k. 12.60 írt, 400 mm. 76 2 k. 
12.75 frt, 250 mm. 76 k. 12.70, 100 mm. 75 k. 
12 írt.

F ehórmegyei 500 mm. 73"7 k. 12 
forint.

Pest vidéki 200 mm. 76 k. 12.50 forint, 
100 mm. 75 k. 12.10 frt.

Magyar ószakvidóki 200 mm. 
77-5 k. 12.12'/, írt, 100 mm. 77 k. 12.12V, frt, 
100 mm. 75 k. 11.75 frt.

Mind 3 hóra adatott el.
Árpa 350 mm. 6.60 frt, 400 mm. 8.20 frt.
Tengeri 200 mm. 5.35 frt, 500 mm. 5.40 

frt. Mind kész fizetés mellett.
— Az „Egyetértés" tudósítása. —

Kész búzában változatlan hangulat mel­
lett csekély volt az üzlet, csak mintegy 5—6000 
mm. adatott el, Még a következő kötésekről érte­
sülünk :

Búza. Tiszavidéki: 500 mm. sarga 
11.85 frt. 1000 mm. 77.8 k. 12.60 frt, 700 mm. 
76,6 k. 12.90 frt.

Csongrádi 700 mmázsa 76.2 k. 12 írt 
75 kr.

O 1 áh 400 mm. 76.8 k. 11.65 irt, 500 mm. 
76.3 k. 11.60 írt.

Szerb 800 mm. 75.6 k. 10.85 frt.
Mind 3 hóra.
Rozsban nem volt üzlet.
Tengeri oláh 800 mmázsa 5.65 frt. kész 

fizetés.
Árpa 1000 mm. 6.50 frt. 500 mm. 6.60 frt, 

előbbi 3 hóra, utóbbi készfizetés.
Zab 300 mm. 6.35 frt kész fizetés.
Káposztarepcze 500 mm. 11.75 forint hi­

bás áru.
Határidöüzlet lanyhább, kötés nem jött léire.

Szokványba» tavaszra................................... 11.04—11.67
Szokvány-búza őszre........................................... —.— —.—
Bánáti tengeri 1881. május—júniusra....... 6.10— 6.13
Zab tavaszra....................................................... 6.25— 6.30
Kaposztarepeze 1881. augnszt.—szeptemb.-re 12.5/,—12.'/, 
Bánsági repeze julius—augusztusra.............. 12.00—12.'/,

Szilva változatlanul szilárd, üzlet nélkül.
S z i 1 v a i z és gubáé s lanyhább.

Értéktőzsde.
— Magánforgalom. —

A mai tőzsde nyugodtabb hangulatban nyi­
tott. Azon hírre, hogy a budapest-zirnonyi vasutat 
az uj tartomány-bank fogja építeni, osztr. hitelrész­
vényekben na try volt a mozgalom, élénk for­
galom mellett 290.80-on nyitott és 280.60-ig 
ment le , — később Becsből érkezett lanyha 
tudósításra csökkent 289.30, 289.90-en, magyar 
hitelbank ultiméra 265—265.50-en vásároltatott, 
magyar leszámítoló és pénzváltó bank ulti­
méra 125.25-ön. azonnali átvételre 125-ön volt 
forgalomban, csökkent, zárlatkor 124.50-re, magy. 
aranyjáradék 110.40—110.45-ön köttetett.

Becsből érkezett újabb tudósításra esett 110.25 
— 110.30-ig, zárlatkor javult 110.45-ig időre. Helyi 
értékek közül külvárosi takarékpénztár 75.50—76-ön 
köttetett, zár 75.50-en , Drascha-fóle téglagyár 
143.75—144-en, újlaki téglagyár 109-en pénz, ser- 
téshizlalu 210-en voltak forgalomba.

Hetiszemle a kiilfölAi g&baatözsdékröl
Az előrehaladott időszakhoz képnst az időjárás enyhé­

nek mondható, mi a gabnaüzletrs nines minden jelentőség 
nélkül, mivel ezáltal a vizi utakon még hosszabb ideig lehet­
séges a szállítás.

A nyugateurópai piaezokra befolyásai! biró északeme- 
rikai tudósítások e héten nem igen vo.tak buzdítok. N e w- 
Yorkban piros búza ára 1.22 és liszt árát 4.85 dol­
lárra szállította le, bár n»m mondhatni, hogy a new-yorkiak 
már lemondtak volna á hausse-ideáról. Az Egyesül t-A 1. 
lantokból elszállittatott b n z a 122,000 quarter A n g- 
1 i á b a, 80000 quarter kontinensünkre és 100,000 quarter 
California és Oregonból. Összesen tehat érkezett 
302,000 quarter, azaz több mint a megelőző héten.

Feltűnő, hogy Anglia mily kevés buzgal­
mat tanúsított, az őszi beszerzésben és feltűnő azért, 
mivel előre látható, hogy épen a legközelebbi hónapok­
ban nagy lesz a szükséglet Angliában. Persze bevárandó, 
nem fog-e Anglia ismét megfogyni egy statisztikailag kimuta­
tást kisebb szükséglettel. Mindenesetre sajnálatos vége lesz az 
amerikai baüsse-spekulációnak. ha kiderül, hogy Európának 
általában csak kis hiányt kell fedeznie. Táviratilag jelentik_ 
hogy az amerikai ellenőrizhető raktári készlet az utóbbi idő­
ben csak 24.625.000 bushellel növekedett, ellenben let élbeli 
tudósítások szerint a készletek jelentékenyen szaporodtak — 
Különben arról még a múlt évb en meggyőződtünk, hogy 
Amerikában az ily tények megállapításánál nem járnak el 
különös lelkiismeretességgel.

Anglia piaczai rövid megszakítással, ismét lanyha 
irányzatot követtek: úgy látszik, hogy az elmúlt hetekben 
fedezték a legközelebbi szükségleteket, mert a vetelkedv igen 
kis mérvű volt.

Franc ziaországban relative még szilárd rótt 
az irányzat; Parisban kezdetben emelkedtek az árak. 
de később ismét ellanyhultak.

Belgiumban ianyhaság uralkodott. Hollan­
diában mérsékelt szilárdság. A Rajna vidéken ke­
vés változott, a forgalom csendes. — A délnémetor­
szági piaczok túlnyomóan lanyhák voltak.

A következőkben közöljük a kül­
földi gabn&árak heti áttekintését

Deez. 3-tól, deez. 10-ig.
Berlin, deez. 10-én.

Budapesti áru- és értéktőzsde.

íüalmatősscle.
— deez. 12.

— Hivatalos jelentés. —
Búza gyengén és nagyobbára alárendelt mi­

nőségben volt kínálva. Vetelkedv lanyha és korlá­
tolt, az irány esendes, az árak változatlanok s csak 
pár kötés jött létre.

R o z s s más gabnamekben szinte csekély 
volt a forgalom változatlan irány és árak 
mellett.

Hivatalosan következő kötések jegyeztettek :

Birodalmi mrk. Qszir. ertékb.
Sárga búza ápril—május........... 212.- 12.51—12.34

„ május— június ...... 212.50 12.56-12.37
Rozs helyben............................... 214.- 1235-1245
Rozs deczember........................... 213.50 1232—12.42
Rozs deczember—január ........ 211.50 12.27—12.31
Rozs április—május ................... 201.- 11 76—11.70
Árpa helyben..............................146—205 8.45-11 94
Zab deczember.............................. 149.50 8.73— 8.70
Zab ápril—május ................... .. 151.- 8.82- 8.30
1000 kgramkent.
Repezeolaj helyben.............. 55.50 32.20-32 31
Repczeolaj ápril—május...... 56.60 33.06—32.95
Repezeolaj májúé—junius .... 57.- 33.18-32 66
100 iigrammként.
Szesz (100 lit. 100%-al) helyben 55.50 32.71—3231

„ „ deez.—január .... 54.90 32.30-31.96
„ „ ápril—május .... 55.90 33.06—32.54
„ n május—junius. 56.10 33.41-33.18

Boroszló. deez. 10-én.
Búza, uj, 100 kg. helyben ....... -- .---
Búza, ó 100 kg. helyben.......... 22.— 12.70—12.80
Rozs, helyben.............................. 21.10 11.83-12.28
Zab, uj, helyben........................... 15.— 8.70— 8.71
Repeze, helyben ....................... 24.25 14.06—14.11
Tengeri, helyben ...................
Repezeolaj. helyben..............

14.60 8.70— 8.51
55.50 32.48—32.31

Repezeolaj, szept.—október 54.- 31.32-31.43
Szesz, helvben........................... 53.60 31.66—31.20
Szesz, október ........................... 53.60 31.66—31.20

Stettin, deczember 18-án:
Búza 1000 klgr. tavaszi ........... 210- 12.47—1222
Rozs 1000 klgr. deczember ....... 204.50 11.95—11.90
Rozs 1000 klgr. tavaszi............... 197- 11.54—11 47
R e p c z e-olaj 100 kilo deczember 53.50 31.43—31.15
R e p e z e-olaj 100 kilo tavaszi .... 56.- 32.77—32.60
Szesz helyben................................ 53.80 31.60—31.31
Szesz deczember........................... 53.50 31.66—31.15
Szesz tavaszi ........................ 54.90 32.25—32.03

Köln, deczember 10-én :
Búza 100 klgr........................... 21.95 13.----- 12.77
Búza 100 klgr május .................. 21.95 13;----- 12.77
Rozs 100 klgr. márezius............... 20.- 1L83—11.64
Rozs 100 klgr. május................... 19.85 11.72-11.55
Repezeolaj (nyers)helyben... 60.- 35.38-35.93
Repezeolaj (nyers) május .... 58.80 34.45-34.31



Hamburg, deczember 10-én :
Búza, 127 font, 1000 kl. deez. . 205.— li.83-ll.il."
Búza, 127 f„ 1000 kl. ápr.—maj. 214.— .'2.41—12.48
Rozs, 127 font. 1000 klgr. deez. 199 — 11.72—11.58
Rozs. 127 L 1000 k. ápril-máj. 192 — 11.19—11.21
Repezeolaj 100 kl. helyben .... 56.— 32.20—32.60
Repezeolaj 100 klgr.május 56.— 32.fO—32.60

Miinhen. deez 10.
Euza 21.58 13.92—1255
Rozs 20.26 12.76-11.80
Árpa 14.40 12.89— 8.39
Zal. 12.92 8.15— 7.53

Búza,

100 kgrammként 
Rohrschach, deez. 10.

magyar, elsőrendű..........
frank

32-33 15.04-15.50

Búza,
Romanahorn, deez. 10. 
magyar, elsőrendű......... 32.50 15.04-15.28

Búza,
Lindau, deez. 10. 
magyar, elsőrendű 32.50 1500—15.24

Búza,
Zürich deez. 10. 
magyar, elsőrendű ..... .... 32—33 15.49—15.75
Páris. de.-z. 10

8 c.arkás
Liszt 159 kL’. folvo hóra............. 64.30 19.46—19.00

januárra .......... 62.— 18.80—18.33
a 1 első hóra 61 — 18.51—18.03
máreziusíól 4 hóra 60 25 13.14—17.81

Búza folyó hóra.......... 28.80 13.06—13.54
januárra .............. 28.60 13.83—13.44
a 4 első hónapra. 28.30 13.64-13.30
márcziustóJ 4 hóra 28 — 13.49 13.16

Rozs folyó hóra .......... 22.50 10 90—10.58
januárra ............... 22.40 10.90-10.54
a négy első hóra 
márezinstól 4 hóra

22.25 10.65—10.46
22.25 10.65—10.46

Üzleti tudósítások,
Ausztria->l<sgyaror8zííg be <5s kivitele az 

első ÍO hónapban
Statisztikai kimutatás szerint Ausztria-Magyar- 

oi szag gabua be- és kivitele a f. év első 10 havá­
ban következő volt :

Import á Itatni t m mázsákban .

Vaj. E ezikkben az érdeklődés, kevés készlet mellett 
folyton tart. Legfinomabb teaval 100 kilójáért 120—125 frt 
érhető el. Jó asztali vaj 100 kilo 115 frt transitó. Sózott vaj 
legfinomabb 96 márka, finom 90 márka, másodrendű 80 
márka 50 kiló helybeli vaspályához szállítva. Művaj 84—86 
fit 100 kiló.

Vidéki gabnadzlet.
Ungvár. deez. 9. (Az „Egyetértés“ tudósítása.) 

Az idő teljes télies' szint öltött. A hót elején a lanyha esős 
időjárás hirtelen erős fagynak adott helyet, mire tartós hó 
esett, úgy hogy mos; a legjobb számúnak örvendünk. Ennek 
következtében előrelátható volt, hogy környékünk azon vidé­
kei is, melyek régóta a feneketlen utak által el voltak szigetelve, 
mai hetivásárunkon képviselve lösznek, ezen kilátás valósult 
is. Ezeknél fogva mai hetivásárunkat élénk forgalom jelle­
mezte, daczára annak, hogy a vételkedv nem felelt, meg a 
sürgős kínálatnak. Na de gazdáink engedtek az áramlatnak 
es követeléseikkel alább szállottak, minek köszönhető, hogy a 
piaczra hozott termények könnyű szerrel elkeltek. Az árak 
következők . Búza 11.50, rozs 10.20, árpa 7 frt, ten­
geri 4.80, zab 4.90, köles 6 frt, köleskása 10.75, 
bab fehér 8.25. tarba u.40, lóhere mag 38 Irt. Mind 
iámként és a legjobb minősé.1,'beu.

i\ A. Miskolci, deez 8. (Az „Egyetértés“ tudó­
sítása.) A mai ünnep miatt hetivásárunk igen csekély volt. 
Három nap óta fagyni kozd és havazott is, utaink jobbak 
lettek.

Piaciunkon a külföldi is budapesti rossz üzlet miatt 
igen gyenge a vételkedv s ez leginkább rozsban és ten­
geri ben mutatkozik és ezen kőt ezikkben nagyobb a kina- 
Ui. Mai áraink a következük . Btiza 11.20—12., rozs 9.80-- 
10.. árpa 6.80—8.50. zab 5- 5.50. tengeri 5.25—5.35.

Kolozsvár, deez. 9. A gabona-árak — kevés behozatal 
melleit — csökkentek . hektoliter szerint következők : tiszta 
búza I osztályú 7.60, |i. osztályú 6.50—6.80, rozs 6. kuko- 
ricza 3,50 zab 210 fit.

October Január—Októberig.
1880 1879 1880 1879

Br.za .................... 553.471 314.215 2.050.340 1,708.542
iio/.s ...................... 63.360 99.996 952.551 714.259
Árpa ..................... "48.166 30 075 275.839 234.031
Maláta ............... 1.094 1 124 10.570 17.326
Zab ........................ 11.567 11.540 135.384 !57.('16
Tengeri................. 170.575 85.517 2,349.203 1.251.089
Tatárka 3.531 1.125 36.079 18.196
Kása ............... 9.635 1.498 52.428 59.653
Bab eir?" s- leucS'. 11.645 1.849 100.069 13.087
Rizs .................... 37.201 30.592 324.835 186.245
Jászt ................... 46.031 58.059 557.944 320.545
Repeze ... ...... 3.330 1235 :>4.273 93.819
V; s fiaj-. teinenyek 10.581 7.872 59 216 58.170

K-'Uiló ................. 2.756 1.406 5.567 3 720
xportáltaiott mmá zsákban

Október

1880 1879
Rnza 315.32". 102600
Rozs 82.206 .2 ;. ,2
Árpa 500 025 250.096
Maiara ... . ‘81.0.5.5 27.226

106 614 109631
íeneeri............ 7.765 61.67*
Tatarka. 11.509 6 885
Kasa..................   5.501 3.089
Rab b'u'r.' v- u.-se <u958 151.79.'
Li«,. 139.998 174.641
Re, 52 124 54.619
v . ‘'evetem1 nyék i6 845 11 “71
k fiiin ....... 10.548 8 24

E kimutatás szerint 1. év; 
a s, H r p a. m ;t I á í ,i 

Kit!' nböző o ' a j u e m v k 
e , • rtaitaiotr mint a múlt 
hr t k o v •? ■: • b b exportáitatott z a k teng« r i, 
Láb, borsó, lencse, liszt és repeze.
Jelentékenven egyedül a 1 i s % t. kivit*'! csökkent.

Január 
októlierig 

1880 
1.177 8." 1

495.740 
1.519 545 

561.661 
133.185 
«25.784 
33.620 
20.687 

315.028 
1,064.509 

311 931 
90.701 
18.120 

ok éberbe

1879 
3. '.04.163 

674.193 
1.624,648 

511 062 
826 762 
99-1.3*3 

;50 792 
29.060 

510.074 
.;ll! 425 

544.003 
78.579 
2».32b 

búza
, a ! ;i r K a, k a s a 

es k in 1 ó t ö b b 
7vi októberben: vlleu-

t e i

Tojik» és vaj
Becs deez 1’ iMcdák M tudósítása az .Egy été r- 

lészi-'t- * A*, utóis*> tudósítás óta tojásban változás nem
jelezhető, r •!-. u-rmész-ies tojásban •« '--hozatal körülbelül 
1 10.14»» d.aaiiot tett k: mely részben a helyi fogyasztásra, 
m-gy- í.részt |-.i:t kivitel részére Angolot.szájba 34 - 35 (ta­
rai.:.- í frj.vi; vasiroHatott. Mész-t"jis körülbelül 8800«* I!» j 

1 p 39- ló daiadjt 1 írtjával adatott el. Tnjásfe- I
• .-< 4t>! ; száz k:S Tojás fehérnye 8” „ több sűrűséggel -

frt száz kiló. Rondo t: /ál t savas sárga. 12% tiszta 
kon rbr.sóvá tUO mark száz kiló.

borászat.
* Sima- vagy gyökeres vesszővé! telep it- 

siink-o szőlőt ? E kérdés már sokszor megfordult 
úgy a szakirodolom, mint a napi sajtó terén s 
igen fontos is. mórt a telepítéstől függ hosszú 
évek során át szőlőink tény ész-képessége. — 
Hangsúlyozva lett a legtöbbször, miszerint lazább, 
homokosak, b-ta lajban s. tavaszszal jókor elrakva a si­
ma vessző felülmúlja a gyökeres vesszőt növekedés­
ben , tűig kötöttebb. agyagosabb és hidegebb talaj­
ban a sima vesszőitől sok kimarad. A Frk J’r. 'r.p 
ban egy rajnamelléki bortermelő most azon igen tigye- 
' unté méltó tapasztalatát teszi közzé. miszerint a 
gyökeres vesszővel való ültetés mindenesetre előny 5 
s- liba sinnm .sszőnél; de csak azon esetben, ha a gyö­
keres vesszők finom haj,szálgyök ■ rei ki nem száradnak, 
hanem gyorsan elültettfdnek. Az említett gazda 
tel;, próbákat és pedig 10 tőkét azonnal elülte- 
ti lt a mint az iskolából azokat kiemelte; tizet 
két órával később es ismét tizet még két 
órával később s ennek az lett az eredménye, 
miszerint az első sor hasonlithatlanul szebb erőtel­
jesebb és johbtermő mint a második sor : legliát- 
rább maradt minden tekintetben a harmadik sor. 
No már pedig ha meggondoljuk, hogy mennyit vé­
tenek minink a gyors elültetés vagy bevermelés 
ellen midőn óraszámra hagyják a napon heverni 
az ej ültetendő gyökeres vesszőket, úgy nem lehet 
csodálkozni a felett, hogy sok magyar gazda azon 
hitben van, miszerint a sima vessző ültetése elő­
nyösebb a gyökeres vesszőénél.

* A karók a s/őlömivelésí igen megdrágít­
ják és sokba is kerülnek. — Szükséges tehát, mi­
szerint ••izek tartóssá tételéről vagyis impregnáezió- 
járei komolyabban gondolkozzunk. — Aveiiurius 
algesh'iimi termelő tapasztalta azon b uást 1876-ban 
melyei a karónak kreosot oldatba mártása a 
karóik tartósságára gyakorol, felállított községében 
egy impregnáló készüléket s ma már évenkint fél 
millió kér ói kap saját községéből imp regnálás 
végett.

Az impregnálásra egyébként a Kreosot, n kí­
vül cliiorzink. rézgál'-z és horgonygálicz oldatokat 
is szoktak használni. Ha az egész karót nem akar­
nék impregnálni legalább tegyük meg ezt a tűibe 
szúrandó végével, vagy legalább mártsuk ezen vé­
get olvasztott kátrányba — már ez is sokat mgit 
a tartósságon és 5—6 évvel » karót tartósaitbá 
teszi. Rendes impregnáló - mellett karók 15—21' 
évig is jói eltartanak.

* A czementhordók használatáról is tisztultak 

ma már a nézetek. Az országos gazdasági egylet 
legutóbbi szakosztályi ülésén jelentette Molnár, a 
budai vinczellórképezde igazgatója. miszerint a 
boruk savtartalmát teljesen közömbösítette és 
egy bizonyos vasizt kölcsönzött a bornak. — 
Ugyanez értelemben nyilatkoztak többen is, még 
egy syájezi nagykereskedő ezég is róla s így aligha 
lesz másra alkalmas a czementhordó, mint a házast- 
tásra, a melynél a bor nem marad sokáig a hordóban. 
— Ebből egyszersmind más is következik, az t. i. 
hogy tulsavanyu borok nyerhetnek a czement­
hordó által jóságban, ha abban néhány hétig ász- 
koltatnak.

* Lehet e a sörös hordót bor tartására 
haszn Ini ? Ezen kérdés merült fel újabban Svájcá­
ban és erre Tsehop borkereskedő azzal válaszol. mi­
szerint ha csak a donga nem régi és nedves belülről 
máskülönben kellő kigőzölés és kénezés után igen 
jól használható. — Nevezett már 6 év óta használ 
ily hordókat s a bor izén semmi idegenszerü s 
kesernyés izt sem érzett mindekkoráig,

* Filloxera-Eidorada. Az olasz kormány az 
amerikai alanyok nagyobb és gyorsabb elszapori- 
tása czóljából a Kis Pianosa szigetet a hires Elba 
sziget mellett amerikai magvak és venyigékkel 
fogja beül tettetni, mely elszigeteltségénél fogva a 
continens-szőlőkre nem látszik veszélyesnek. Itt 
tehát azt tehetik a filloxerák. a mit akarnak.

* Borüzlet. Ha a legutóbbi tudósításunkban 
a borüzlet folyását lanyhának neveztük, most egy 
lépésssl tovább is mehetünk és azt mondhatjuk, 
hogy fagyos. — A hidegebb idő beálltával ugyanis 
az egész üzleti élet megszűnt, a belföldi vevők el 
vannak látva készlettel, külföldiek pedig nem mutat­
ják sehol magukat. A bor ára ennek következtében 
több vidéken alábbszáll. — Nem is remélhető 
most nagyobb üzleti erély nézetünk szerint egész a 
farsang közepéig, a midőn a helyi üzlet a készle­
tek fogyása következtében megindulni kényszerül ; 
nagyobb és általánosabb élénkségét józan kombi- 
náczióval tavasz előtt senki sem várhat.

Az egyes borvidékeken a következő árak vol­
tak érvényben:

B a I a t o n m elit 
lett az ujlior hektoliterje i

B u d a v i (1 é k é n 
lói 12 Írtra szállott alá s. 
korlátok között mozog : jó 
tott el helybeli korcsmáro 
16—18 irt közt mozog; — 
szállt a mull heti árak után.

Esztergom vidékén, a kik 13 írtért nem 
adtak a bor hektoliterjét, ma 10—11 Írtért is haj­
landók lennének készleteiken túladni.

T o k a j-H e g y a I j á n parasztból) 30—38 
Irt: nribor 40—75 Irt scpróstól es 130 literesgön- 
ezi itordonkint hordóval együtt.

N a g y- Iv a n i z s á ti. A bor ára a múlt hó­
ban elért 12—14 írtról 10—11 írtra szállt, alá saz 
üzlet egyáltalán megszűnt.

Ke h r te m p 
Heft a fehér

k é n csendes üzlet mel- 
! — Bi írton kelt. 
a fehér bor ára 14 frt- 

iz üzlet igy is igen szűk 
vörös bor 14 frtou ada- 
ok uak — Az óbor ára 
— tehát, szintén alább

Vetéseink általában szépek.
Ezer a szerencsénk, hogy korán nem voltak nagy fa­

gyok, mert az elkésett gazdák nem lettek volna képesek föld­
jeiket bevetni.

Az őszszel a repezében a bolha itt-amott tett egy kis 
kárt. de a bekövetkezett esős idő folytán elpusztultak, s a 
repezék most újra diszlenek.

A piaezi viszonyok a termelőre nem kedvezőtlenek, kü­
lönösen a hízott sertésnek van rendkívül nagy ára.

(H. M.) P -Péteri, deez. 10. (Aá „Egy a tért és“ 
tudósítása.) Már két-bárom hét óta szép időjárásunk volt, 
néhányszor fagyott is, de na,p közben felengedi, e hó 6-án 
pedig hó esett, a mi másnap szép meleg időben elolvadt, 
most e) vau borulva, és esőre van kilátásunk, a mi javulás­
nak iudult ólainkat újra járhatatlanná teszi. A dohány cso­
mózása már légen folyamatban van, de még kevesen fejezték 
be, mert igen sok van, habár rossz is. legtöbbnyire rongyos, 
és a sok esőzéstől a mi száradáskor érte megfeketedett leve 
lek. Az őszivetések mindenhol legszebben állanak, és a ké­
sőik szinten igen szépen kifejlődtek, de most, már száraz fa­
gyos időkre volna szükségünk, máskülönben a sok nedvesség­
től vetéseink pusztulásnak indulnak, másfelől pedig a kuka,ez 
is pusztítja.

Napirend dec/.. 13-án.
Naptár. Hétfő. Katii. Lueza szűz vértanú. Protest. : Lucza.

Görög-Orosz: deez. 1. Nahum,u.
Múzeumban nyitva van a természetiek tara d. e. 9-től d. u. 

1 óráig.
A magyar tud. akadémia III. szakosztályának ülése d. u. 

5 órakor.
A képzőművészeti társulat karácsonyi kiállítása d. e. 9-től 

d. U..5 óráig. Belépti díj 20 kr.
A budapesti czlpész önkepző-egylet népszerű felolvasó esté­

lye este 8 órakor, (külső dob-utvza 28.)
A Jasz-N.-Kun-Szolnokmegyei kör felolvasó estéiyc- este 7 

órakor (Szidon kávéház.)
Ipaneuzeum a műcsarnokban d. ti. */,3—>/s6 óráig.
Orsz. gaza es tanszermúzeum a Köztelken d. ej" 10—12 és 

d. u 2—4 óráig.
Múzeumi könyvtár d. e. 9-től d. n. 2-ig.
Akadémiai könyvtár d. c. 9—12-ig.
Egyetemi könyvtár d. e. 9—12-ig.
Allatkert nyitva egész nap.
Prauscher-féU anathomiai múzeum a Vigadóban.
Bergheer szellem-színháza a sugárúton.

Kívánatra bérmentve és ingyen küldetik mu­
tatványszám mindenkinek úgy a lapból, mint a 
regénycsarnokból.

A pénzek a szerkesztő-kiadó Milassin 
Vilmoshoz Budapesten Szervita-tér 8* sz. külden­
dők. hol az előfizetési felhívásban jegyzett nagy­
számú telette olcsó áru regények is megren­
delhetők.

Elhallak névsora Budapesten deez. 11.
Preszler Mária 52 é. cseléd VI. k. Szondy-uteza 11. 

tiidővész. — Szvoboda József 22 é. napszámos, iakástalan. 
tüdőlob. — Szűcsei. József 36 é. földmives útról, szívbaj. — 
Delhek Péter 58 é. napszámos VI. k. Izabella-utcza 68. agy­
guta. — Kima József 30 é. napszámos V. k. bálvány-uteza 
tiidőloli. — Huber Teréz 43 é. napszámosnő VIII Kaziuvzy- 
utcza 42. tiidővész. — Bisub Mária 50 ó. cseléd VII. király- 
uteza Holdéi-ház. tüdöloh. Eöldesi Anna 60 é. napszámosad 
VI. k. gyár-utvza 14. szívbaj. — Káplán Mária 45 napszá­
mosnő, Iakástalan, tiidővész. — Ti pray Tivadar 34 é. hiva­
talnok VHT. k. József-nteza 5. agykérloh. — Keller Imre 4é 
sörös fia X. k. Müller ház kanyaró. — Pollák János 29 é, 
váltóőr VI. k. Szaboles-utcza 3Í. Bricthkór.

Hajóforgalom.
A Duna balpartján a következő vízi jármüvek kötöt­

tek ki: Wallenfeld Károly m.h. 3. sz. falkő 80 kint Bog­
dánból. V allen fehl Károly m.h. 2. sz. koczkakő 7V< m.) dara1' 
Bogdánból. Tóth Ferenuz m.h. „Budapest“ iuiza 2892 mm. 
Makóról. (Isik József m.h. „Nándor“ cementmész 2512 min. 
Bercsinhól.

irt
illőn kel. Óborok 1—2 

A 1 s <i - A u s /1 r i 
árak magasabban: sót 
dnisdorfi bor 8— Itt frtr

o ni b a ti igen csekély üzlet 
10.50—11 írton, a vörös Í2--14 

1‘cttiil drágábbak, 
ában som állanak a bor- 

egy hektoliter gyengébb 
" is kapható.

Mezőgazdasági közlemények.

e t é s ® A I \ A

Torökszentmiklós, deez. 10. (A j á s z k u n - s z o 1 - 
nokinegyei gazdasági egylet tudósítása az 
E g y e t é r t« a- r c s z é r t.) Műit cs ezen heti időjárásunk 

nagyon változékony volt. 2 meleg és 2* hideg között válta­
kozott — R szerint a, hömérsék.

-V 6—7-ike közötti éjjel beállott erős fagyra havazni 
kezdett, s mar-már örvendettünk, hogy rendes tél következik, 
de a tegnapi és mai lágy idő csalódásunkból kiábrándított.

Most délutáni 2 órakor 2"‘ meleg és szikkasztó ta­
vaszi szél fuj.

€ S A V O Ja S % E-í Y IÁ A J O &
felelős sseriesztä és kháé-tulajdcnos.

Magyar dijsorsjegyek
huzasa már dectzember 15-én

(adómentes)

t'őnyereméuy ISSÖOÖÖ forint.

ígérvények
egész sorsjegyre 3 frt, félsorsjegvre fit 1.75 és bélyeg

FUCHSH
váltóüzlete 1075

Budapest, Dorottya-utcza 9. szám alatt

♦ ♦
Húzás

már

Mai sz á m unkhoz van mellékelve az 
előfizetési felhívás a .Hölgyek l.apjá“-ra s 
az „ l j Szépirodalmi 0 s a r n o k “-va.

A „Hölgyek Lapja“ a legfényesebb s 
az egyetlen h e tenk é nt párisi divatkópekkel 
megjelenő szépirodalmi és divatlap w legolcsóbb is, 
mert míg a ,B a z ár“-ok kétheti megjelenéssel 
évnegyedenként adnak 2 lit 50 kruvt hat számot; 
addig a „Hölgyek Lapja“ ad évnegyedenként 
3 írtért 13 számot. — Előfizetési ára évnegyedre 
3 frt, félévre 6 írt, egész évre 13 Irt.

Az „U .1 s z é p i r o d a 1 m i c sarao k“ nagy 
folyóirat két folyamból áll. s mindkettő hetenként 
jelen meg 4—4 Íves füzetekben s bérmcnlve kül­
detik szét. .A rendes f o 1 y a nr púdig classi- 
kus regényeket, kezdve az újévet Hugo Viktornak 
a konyvpiaezokon inár elfogyott nagy regényével : 
.. A li y o m o r u 11 a k '-kal s közölve utána azon 
évben még más elassicus nagy regényt.

A rendes csarnok előfizetési ára egész 
évre 9 frt. félévre 5 frt, évnegyedre 2 frt, 50 kr. 
A „H ö 1 g y e k L a p j ír előfizetői ellenben kap­
ják I» regénycsarnokot egész évre 7 frt. félévre 3
frt 50 kr: évnegyedre I frt 75 kr: egy Héra pedig
60 krert kedvezményáron.

A R e n d k i v ü J i f o 1 y a m~ előfizetési
ara egész évre 8 irt, felévre 4 frt: évnegyedre 2
frt. A ..ti ö 1 g y e k B a p j a:; előfizetői ellenben 
kapják a regénycsarnokot egész évre 6 irt, félévre 
3 frt. évnegyedre I frt 50 kr, egy hóra pedig 50 
ki kedvezménváron.

ÍGÉRVÉNYÉÉ
magyar sorsjegyre

EGÉSZ i FÉL
3 irt és bélyeg j 1% írt és bélyeg.

Főnyeremény
130000 frt o. é. adólevonás nélkül.

A Windischgrätz sorsjegyek főnyereménye 21 000 
forinttal

folyó évi deez,ember 1-én egy általunk kiadott
szállítójegyre csináltatott.

Hé<-S. E P S? p. n 8” Ch Cofan 
Wolizeüe 13 5j«a u ÍÁ v U Is WoüzeiMe 13

kiadóhivatalának váilóüzicte 1 63

«riAAl-ESTI NZ1 ALAPOK.
Hétfő, deczember 13-án.

II e m z s t i színház.
A TÖR.

A grot Teleky-alapítványból H> t araiuu'-.ii jntelniaz»ft e:v- 
deli vígjáték " feiv irt: Váradi A.

Adó! Sz l'riclle j J. iü Nadav
Ter. z Csillag T. Béla Aliháíyfi
Nina Vízváriné • t'zeuc/.i Vízvári

Ezzel először 
A Bi I X € S

Sziimiit 1 felv Irta <'V.p.--. Pordikitta ‘ -ikv <j 
Kezdete 7 órakor.

Népszínház.
IWM.m MMí LI V u 'Szuny mint ven íég.

A sárga esi k 6.
Eredeti uépszinmü dalokkal. 3 felv. Ir t Csepreghy Ferenc*. 

Személyek :
Bakai Kova.-s Díván j Peti fia. Karika?

! Harasztos Sima,
j Boltos lezig ,Sólymos!

Csá dás gazda Horváth

Erzsiké PAJOR K.
Csorba Bori
Agnes Pártényiné
Laczi Tamássy j Bogár EJgrj
Gelecséri Együd j Bagó kőid. Újvári
Kezdete 7 órakor. — Holnap Bluháné Luiz-i assz. .Bokaevese.

Béí-fcítössde «leczewb. 11
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73.15 
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281.- 
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98- 
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C. Mii k8zk81csän6k.
DuHASssbAlyocápl iorpj. ! )• írtét . 
Megy. VAnyreate Aőtfmentea 10 - 
Megy. v»3. kSlos. 120 (rt. , . . 
Cftxbrl iilMB-At. BÄlogle-7Al 1*0 írt 
Keleti »Út. 1869 %4£ts. 100 5t

alltmktitv. 1878- lüú
ÍÍAgy. álUwI iiötv. is;6. 100 ít . . 

nyerer-ííny if-ff írt . .
állami köloa. 1871. 8 millió 

e r „ 1S7L 6.400,000
a eí^Ftléeam»-vAUsí1,g 100 írt . 

Pest -rt.-risi olcsdn 187 100 irt . .
Bócs v&raíi X8ioseo viss. ti*. íüOfi 
iV-cs városi IrSIesön 15C ft .

í'filX

113.75 114 Sf.
í 10.30 110.45
1/6.69

Tc:bk 500 1?5. ka*. oélkíÚ

H. Bankok részvény:!.

Angei-oaz'-r. bsnfc i()<i h.os ’70 ft hoi 
Ált. foldh. r. 200 ftos 70n/c bei. 

Osstr. főídh. int 200 ft... y 40° 0 bel. 
Keresk. késm. hitelint. 180‘frío* 
M**y. á.i hitelbank 200 ftos 
Aiső-aasztriai Isazám. t*rs. 600 
bécsi giró fci pénztáregylet 2«0 ftos 
Oszlr. jeiaál. bank 20ö írt. b**f. 36«/ 
Magy. ált. manioip. és hit. 20ö tH 
Osztrák-magyar bank 600 írt 
Linié-hank 100 frt ...... .
Forgalmi bank ált. 150 frt 
FéoaJ bankogyliil .09 tr\

96.-

101.75
117-75
18.76

96.50

icsi—
138. - 
19. -

v*r- 156 137 —
5°/6
y/= 1545® 235.50
r0/6 £91.40 2ÉJ.6®
b5/0 266 25 26s 75R»)» 796.— 800.—
%'l lói 66 252 58

5»/e
57.— 68 —

5n/h í 89*.— mi-
ftfl/6 1 1H.2S 114.50
‘-r ■» ! 196.50 187.—

\
m. - H4.63

1, KBzlskédéuí vállnMt.ii ta*üv.

»•/,
5W.
Cl,
tv,
so,
t‘1,
i’i,

V/,
*“/,
S’/.
6’/,
8%
6=/,
6-7.V
6=/,
Vi*
**/s

-«»íDioahfc r-älya ^09 Ért....................
Áííölil-nnaiei pálya W -S'aséfc 700 fit 
T.ittaísók licmbevAr-aékinyi p. 830 
Osstr. <ltinag6sh*j. társ- 600 ft^s py. 
Erssébeit pálya 2Úti frt p. p. ...

> Lino*-'Rcd’v?fs 200 frl . , 
Feni In And éssakJ pfclya lOCfO it pv. 
Frifoncs Jv.i3tiÉ=nálva 200 frí .
Pt'fs bari.-p*. pálya 2n0 írt .... 
Károly-Lajos gallcciai pálya 300 írt 
Kassa otirrbergi pál>.i 'Jfín frt . . 
r^ -'n! jrg oserr.oviozi ’.asaíi p- -Ö9 frt 
Ositrák- magyar Lloyd too frt p p 
OsstiAc-ésxaknyugati 200 frt . . 
Kaúoif pálya 700 frt . .
El»6 erdélyi pálya 200 frt . . 
Osztrák álíamvasai-társaság 700 frt 
Dé'l pálya 300 frt . . „ . .
'Jél-dsaaknémet 9ss*ok8t6 p. 20ti ap. 
rinsAVidéki pálya 200 frt , . , ' 
Hécei Tramway 200 f-t 
ílagytr iránsorssagi pálya 300 frt .

* esaakkeietl pálya '-■•>{ fr*
Bt. nyngfttl ssékeaíeit -gr/.rsí .'1C ftpt

S'.Ipnr ée kereek. vállnl. vésze.
Osztrák ált. építőtársa#Ag 200 frt . 
ínnerbergi bányatárs. 200 írt . .
Lies tagi serfózda 1(h) frt ... 6ti/a 
Salgé-tarján! kőszén bány i6<i in . 6»'s 
Bácsi logyrervjár 100 i‘0* - . . #»/g

»'ÍT't j Ári
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Magyar áit földhit. rém. társ. \
ütagyar földhitolintéset 5!/rVp 

„ , aranyban f/;/s
r. jciaáiogbank S*/*5/« ...

H. Elsőbbségi kötvények,
Albrecht pálya 300 frí 5,!/0 estist . 
Alfb'ld-C.umoí pálya 200 frt 6°/0 »»isi 
3áttas*ók domb.-zákányi 790 frt 63/5 ot 
DnriagőshBjóaáai társaság 300 írt SP,‘a „

. k 200 frt «% Ä
Srxsébet pálya löO frt 6«/0 estist . . . 
Erzsébet p. 800frt o.é.5% 18C2 ki kibecs. 
Ferdinand ésaasi pálya 10V frt p. p. 5'-‘ „ 

C « » 100 frt o. Ít. 6%
, „ . iOO frt Hzfisé

Ferencs Jűssef pálya 200 (rt us. . 5'.. 
?éo3-barosi pály« 200 frt sítist . . &•/,.
Károly Lajos gáoul p*i.ya "00 fri 6:/f; 
Kassa-oderberid pálya 200 frt ea. , &'-/■ ,
iíperjifH-tarncvi pr.lya SVO frt ex . 5°/r,
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100«!
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S8.‘S5
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Lecjberg-osern.-jassyl p. I. tíu. kW Irt 
% s * íí. * £>C0 frt *s.
r n f íj, TIT. ^ 800 ,, n

Ouit. észak-nyugati pálya 200 ít es. 6®/* 
Kudvlf-palye 800 ex. . . , , , ffif
Erdélyi pályn ?oo frt ........................pi/9
0»*<r. áüampátya 500 frank . . . W/6 
, ■*> » 1674. k‘b. iQC fr*.5Í *Vg

áll páíya í<00 frank ...... »-m
, 300 frt arany ■ . spf*

0»! rlssaknc.nigt esszék--váty< 100 Srí &/9 
c « -872. k. 100 itt vu

Tiatavidék! pálya IGtX) frt .
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!/6- 
170*—
m. 75
110.60 
93.—
91 76 

100.20 
85 80 
88 60

508— 
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89. V 6 
84 75

108.25
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1. Míginsvrajegyek.
Hitelintézet 100 frt ü. é . . , . 
Clary í9 frt p. p. .......
Í>:ui»g5zhaj<5zási 100 trí p. n. . . = 
mnsbrnek városi 29 írt o. ő- . .
ííoglevioh 10 frt p. p. ....................
Krakkói sorsjegy-kölesem 20 frt ». é. 
Laibach! dysorsjegy 20 frt o, ő.
Buda v. 'es kölcsöne 40 irt o. e.
Pálífy 40 frt p. p..........................
Rudolf aUl itvany 10 frt o. é..................
Balm -iO írt p. p.......................
Salzburgi clijaorsjegy 20 frt o. é. . . 
8t.-Geaois 40 frí p. p. . . . . #
Stanialau városi 20 írt o. é. . .
Trieszt város 100 frt p. p. , . , ,

»V » 6° írt C é. . . . ,

*8S.—
39.50 

S06 — 
26.—
17.50
20.75 
23.60 
89.— 
38.25 
18.
60 25 
22.10 
49.—
24.76 

t. 26.60
67.-

9 ?.- 0
96 25 
81 46 

10115
9S.50 
64. ,

itt 37

56.19
89 75

183 50 
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21.25 I 
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58.75 ! 
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25.76 l

'10 ff; ít
Wb:dÍ7-n,-rlíc ?:■’
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10 69
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Vérszegénység, sápkér, tüdő- 
baj és gyomorba) meggyé- 

gyitra.
m- HOFF JÁNOS-féle
malátakivonat-egészségi sör mell- és gyomorfájás, arany­
ér, ideggyengesóg, emésztési zavarok ellen és a test erő­

sítésére.
HflfVfÁlfi koncentrált malátakivonat, tüdősorvadás, 
■■”11 Ivlv idült köhögés és rekedtségnél.
Hnff-Mp maláta-egészségi csokolád, erősítőül s a 
■■4111 Ivlv malátakivonat egészségi sörrel való hasz­

nálatra.
ffllff IÁI A maláta- mellczukorkák köhögés, rekedtség, 
BUU’Ivlv meghűlés ellen (nyákoldó).

Európa fejedelmei, a világ tudományos nagyjai, mint 
szintén a közönség köréből is számtalan egyén

a Hoff János-féle malátakészitmónyeket mint gyógytáp- 
szert emelték ki s az általános testi gyengeség a gyo­
mor és az altesti bántalmaknál, a mell- és tüdő bántal- 
mainál, vérszegénység, sápkór, aranyér és elnyákosodás- 

nál a legjobb sikerrel alkalmazták.
Császári, királyi és herc'egi legfelsőbb nyilat­

kozatok : I. Vilmos német császár: „az ön pompás ma­
látakivonata. “ Ferenez József osztrák császár: „örömmel 
tüntetem önt ki.“ A szász király: „a királyné anyjának 
igen jót tesz.“ A dán király: „gyógyhatását tapasztal­
tam.“ A meklenburgi swerini nagyherezeg : „elismeré­
semet.“ Orvosi nyilatkozatok: titkos tanácsosok: Dr. 
Tanbe, Dr. Gräfe stb., Dr. Granichstädten Bécsben, Dr. 
Janchzy St.-Pétervár, Dr. Piera Santa Páris s még sok 
ezer más orvos a Hoff-féle malátakészitményt mint a 
legkitűnőbb étrendi szert ismerik el.

ru féle

m.a.lá.ta.-ikivon.a.t

egészségi-sör.
Császárok és királyoktól, mint szinte 
koronaherczegek és koronaherczegnők, 
nagyherezegek és herezegek által 55-ör 

kitüntetve.

A legelső Hoff János-féle valódi 
gyógyhatásos nyákoldó maláta- 
meüczukorkák kék papírban van­
nak; bejegyzett császári királyi 
osztrák-magyar védjegy nélkül 
(a föltaláló Hoff János arczképe) 

a gyártmány hamisított.

Maláta-csokoládé és 
maláta-czukorkák*

5—, Ő.RAK: Malátakivonata egészségi ser, palaczkja 
® ! kr> 11 pal- 6 frt, 28 pal. 15 frt, 58 pal. 30 frt */, 
kuo maiatacsokoládé I. 2 frt 40 kr, */« kUo 1 frt 30

z* S° S ír’ iív V. kilo 1 frt Go kr, '/, kilo 90 
^ {?• V* kilo 1 frt, V« kilo 60 kr, 

7» kilo 35 kr. Malata-onbon 1 zacskó 60 kr, 30 és 
10 malátaliszt 1 üvegese 1 frt Egy
malátafnrdő 80 és 50 kr. Malátakivonat 1 üvegese 1 frt, 
kisebb 60 kr. Malátaszappan 80, 60, 40 és 20 kr. 
Nagyobb megrendelésnél megfelelő engedmény. — A 
csomagolás legolcsóbban számittatik

Petershagen, 1880, márcz. 4.
Kérek részemre még 13 palaczk malátaki- 

vonatot küldeni, miután az gyomorbajom ellen 
igen kitűnő hatással bir s igen jót tesz nekem.

Hansehkíitz a.
Trebnitz, Morvaország, 1880. márcz. 8.
Az ön malátakészitményei nekem igen jól 

esnek, ez okból kérek számomra ezúttal ismét 
az ön gyógyhatásos malátakivonat-egészségi sö­
réből 26 palaczkkal, maláta-csokoládé és ezu- 
korkákat küldeni. Buchholz Ágost.

Berlin, 1880. márcz. 9.
Ezelőtt egy évvel Stettiiiben laktam. Az időben 

igen nagyfokú gyomorbajban szenvedtem s minden ki­
gondolható szert megkisérhttem, hogy ezen bajtól meg- 
menekedjem, de mind hiába. Még akkor nem ismertem 
az ön jótékony maiátakivonat-egeszségi sörét, s midőn 
nekem a malát&kivovat használata ajáultatott, s azt hasz­
nálni akartam, oly szerencsétlen voltam, hogy hamisí­
tott s teljesen hatástalan gyártmányt kaptam, inig végre 
fel lettem világosítva, hogy egyedül a valódi Hoff Já­
nos féle malátakivonat bir gyógyerőrel. Ezt meg is kap­
tam az ön raktárából Stettinből, s úgy találtam, hogy 
most a valódit kaptam, mert a gyógy hatás azonnal mu­
tatkozott, gyomorbajomból rövid idő alatt teljesen ki­
épültem. Ezen kitűnő sör kellemes ize arra indított, 
hogy azt asztali ital gyanánt használjam. Öreg gyengél­
kedő anjámat csodálatosan megerősítette, már csak az ő 
kedvéért sem nélkülözhetem azt már többé. Szívesen 
beleegyezem ezen levelemnek nyilvánosság elé hozata­
lába, az összes gyomorbajban szenvedők és ideggyen­
gült egyének javára, s maradtam hálaköszönettel

Schlmming-né, háztulajdonosnő Oranienstrasse.
Bécs. Gyárhelyiség: Grabenhof 2. Gyári raktár- 
helyiség : Stadt, Graben, Bräunerstrasse 8. — 
Gyari-raktár Budapest, zsibárus-uteza 7. szám.

Magyar olvasmány kedveiül s/junáu, aján'u
Lautier Tivadartól

6.SZ.
X'X •'

.#■

Bittiapesleit. I
1 Belváro«;. hajAutr.za fi

Minden nemzet íródul mának iegjeiesebb 
termékei 50év óta rendszeresen összetéve.

Chocolade
Küfferle

á 90 kr (egy csésze kerül 
tehát 5>/j krba) tiszta ea- 
e »óból es finomított ezuker- 
ból vanilliával (nem más 
tüszer) az 1 frt 40 kros jó 
külföldihez teljesen hasonló.

Váczi-utcza 13. 
Hatvani-utcza 15.

Takács Lajosnál magyar- 
ős hatvani-utcza sarkán. — 
Steden Józsefnél Buda, Ví­
ziváros, főutSO. sz. Teake­
reskedés a japániné“-hoz 
Derottya-utoza 14. Freund 
H. és fia ezukrászda ki- 

rily-uteza.

Cs.
i kizárólag
1 legújabb

tor.

javított 
ruganyos

sérvkötő.
A legújabb találmány az amerikai újonnan javított 

ruganyos sérvkötő Politzertol; ez rugók nélkül van, tintán 
ruggyantától művésziesen szerkesztve s as a ezélja, hogy még 
a legidültebb sérveket is lehető legrövidebb idő alatt, egyen­
letes fekvésbe hozza, « ugv nappal a legerőfessitőbb munká- 
nál vagy a sokat járkálásnál, mint szinte éjjel alváekőzben 
is használtathatik. anélkül, hogy a eérvbsghan szenvedi hiva­
tásában legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy 
haszon, hogy ez még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy 
a szenvedő testrészre kiváltképen jótékony keliémetes nyomáét 
gyakorol, s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását 
i* eszközli. A legfőbb orvosi tekintélyek által elismerve, 
megvizsgálva s a legjobbnak találva: professzor Kovács a se­
bészeti kóroda elnöke, Dr. Gross Lajos magy. kir. egészség­
ügyi tanácsos, Dr. Glück Ignác* kir. törvényszéki orvot által.

Alóliroti egyszersmind nagy raktárt is tart angel és 
franezia aezél sérvkötőkbő!, függesztő készülékeket (snepen- 
sorinm) gummiból, ezövötteket, mint szinte szarvaabőrből. A 
sarvasbőr és gumml suspensoriumok ezélja, hogy a tágulást 
megakadályozzák.

Méhfecskendők. légpárnák, ágybetétek, periodtáokák, 
P'áservativumok, gnmmiharisnyák és mindennemű gnmmi 
áru csikkek. Sérvkötöknél kérem megjelölni : jobb, bal vagy 
kettős-e, mint szinte a test bőségét is. Megrendeléseket 
utánvétel mellett elfogad

POLITZER MÓR,
es k. szab. aérvkété-készltő Budapesten, Deák-Ferenes-etesa 

Arak; urak, hölgyek es gyermekek számára, egyol­
dalúnak darabja b-iO frt, a kettősnek darabja loLlg fii 
gyormeSsknok felével olcsóbb.

Bndapeit) ajemitett ScMesinger éi WéhJn» kiajnjendJUÍbaa, Kándy-kaartnyi

1 'á* aaPiwag


